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@& ONSIGNES DE SECURITE

PRECAUTIONS IMPORTANTES :

e Cet appareil est uniquement destiné a un
usage domestique.

Il n"a pas été concu pour étre utilisé dans les

cas suivants qui ne sont pas couverts par la

garantie :

-dans les coins de cuisines réservés au
personnel dans des magasins, bureaux et
autres environnements professionnels,

- dans les fermes,

- par les clients des hétels, motels et autres
environnements a caractére résidentiel,

$ - dans les environnements de type chambres
d’hotes.

e Ne jamais utiliser I'appareil sans surveillance.

e Enlever tous les emballages, autocollants ou
accessoires divers a l'intérieur comme a |'ex-
térieur de I'appareil.

e Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé
par des personnes (y compris les enfants) dont
les capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, ou des personnes dénuées
d’expérience ou de connaissance, sauf si elles
ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une
personne responsable de leur sécurité, d’une
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surveillance ou d’instructions préalables®

concernant | utilisation de I'appareil.

II convient de surveiller les enfants pour
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec |'appareil.
A\La température des surfaces accessibles
peut étre élevée lorsque |'appareil est en
fonctionnement.

Siune rallonge électrique est utilisée, elle doit
étre de section au moins équivalente et avec
prise de terre incorporée.

Ne brancher I'appareil que sur une prise avec
terre incorporée.

e Dérouler entierement le cordon.
e Veiller a I'emplacement du cordon avec ou

sans rallonge, prendre toutes les précautions
nécessaires afin de ne pas géner la circulation
des convives autour de la table de telle sorte
que personne ne s'entrave dedans.

Pour éviter la surchauffe de |I'appareil, ne pas
le placer dans un coin ou contre un mur.

Ne jamais placer votre appareil directement
sur un support fragile (table en verre, nappe,
meuble verni...) ou sur un support de type
nappe plastique.

Si le cable d'alimentation est endommagé, il
doit étre remplacé par le fabricant, son service
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PR apres vente ou des personnes de qualification

similaire afin d"éviter un danger.

o Cet appareil n'est pas destiné a étre mis en

fonctionnement au moyen d'une minuterie
extérieure ou par un systéeme de commande
a distance sépare.

o Vérifier que l'installation électrique est

compatible avec la puissance et la tension
indiquées sous |'appareil.

o Cet appareil ne doit pas étre immergeé.
 Ne jamais plonger dans |'eau I'appareil, ni le

cordon.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
dgés de 8 ans et plus et les personnes manquant
d’expérience et de connaissances ou dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, si elles ont &té formées et encadrées
quant a | utilisation de I'appareil d'une maniere
sdre et connaissent les risques encourus. Les
enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil.
Le nettoyage et I'entretien par | utilisateur ne
doit pas étre fait par des enfants a moins
qu'ils ne soient Ggés de 8 et plus et supervisés.

e Tenir I'appareil et son cordon hors de la portée

des enfants de moins de 8 ans.
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Prévention des accidents domestiques

« Siun accident se produit, passez de I'eau froide
immédiatement sur la brllure et appelez un
médecin si nécessaire.

o Les fumées de cuisson pourraient étre dange-
reuses pour des animaux ayant un systéme de
respiration particuliérement sensible, comme
les oiseaux. Nous conseillons aux propriétaires
d’oiseaux de les éloigner du lieu de cuisson.

o Pour votre sécurité, cet appareil est conforme
aux normes et réglementations applicables

A FAIRE

o Lire attentivement et garder a portée de main
les instructions de cette notice, communes aux
différentes versions suivant les accessoires li-
vrés avec votre appareil.

* Lors de la premiére utilisation, laver la ou les
plaques (suivre paragraphe 4), verser un peu
d'huile sur la plaque et I'essuyer avec un chif-
fon doux.

A NE PAS FAIRE

« Ne jamais brancher I'appareil lorsqu'il n'est
pas utilisé.

 Ne pas poser d'ustensile de cuisson sur les sur-
faces de cuisson de |'appareil.

« Ne pas couper directement les aliments sur les
plaques.

« Ne pas toucher les surfaces chaudes de I'appa-
reil : utiliser la poignée générale.

(Directives Basse Tension, Compatibilité Elec-
tromagnétique, Matériaux en contact des ali-
ments, Environnement,...).

Lors de la premiére utilisation, il peut

se produire un léger dégagement d’odeur
ou de fumée.

Le voyant vert s’éteindra et se rallumera
réguliérement au cours de I'utilisation pour
indiquer que la température est maintenue.

o Pour préserver le revétement de la plaque de
cuisson, toujours utiliser une spatule plastique
ou en bois.

o Vérifier que I'appareil est froid et débranché
avant le nettoyage.

« Nettoyer les plaques et le corps de I'appareil
avec une éponge et du liquide vaisselle.

 Ne jamais utiliser d'éponge métallique, ni de
poudre a récurer afin de ne pas endommager
la surface de cuisson (ex : revétement anti-
adhésif, ...).

o ’appareil et le cordon ne peuvent pas passer
au lave-vaisselle.

Participons a la protection de I’environnement !
@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
= O Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

L
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@ VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

]

BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN:
e Uw apparaat is uitsluitend bedoeld om
gebruikt te worden voor huishoudelijk gebruik.
Deze is niet ontworpen voor een gebruik in de
volgende gevallen, waarvoor de garantie niet
geldig is:
-in kleinschalige personeelskeukens in winkels,
kantoren en andere arbeidsomgevingen,

- op boerderijen,

- door gasten van hotels, motels of andere
verblijfsvormen,
- in bed & breakfast locaties.

 Het apparaat nooit zonder toezicht gebruiken.

« Verwijder de volledige verpakking, de stickers
en diverse accessoires, zowel aan de binnenkant
als aan de buitenkant van het apparaat.

« Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp en
of toezicht gebruikt te worden door kinderen of
andere personen indien hun fysieke, zintuiglijke
of mentale vermogen hen niet in staat stellen
dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken.
Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet
met het apparaat kunnen spelen.

o AWanneer het apparaat aanstaat, kan de
temperatuur hoog oplopen.
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e Als er een elektrisch verlengsnoer gebruiktm

wordt, moet deze minimaal van een gelijke
doorsnede zijn en met een geintegreerde
geaarde stekker.

e Sluit het apparaat uitsluitend aan op een
geaard stopcontact.

e Rol het snoer volledig uit.

e Zorg ervoor dat u het snoer, met of zonder
verlengsnoer, zo neerlegt dat iedereen vrij
rond de tafel kan lopen en er niemand over
kan struikelen.

» Om oververhitting van het apparaat te voorkomen,
dient u dit niet in een hoek of tegen een muur
te plaatsen.

e Plaats het apparaat nooit rechtstreeks op een
kwetsbare ondergrond (glazen tafel, tafelkleed,
gelakt meubel...) of op een onstabiele ondergrond,
zoals tafelkleden met een verende vulling.

e Wanneer het netsnoer is beschadigd dient
deze te worden vervangen door de fabrikant, zijn
servicedienst of een gelijkwaardig gekwalificeerd
persoon om een gevaarlijke situatie te voorkomen.

e Dit apparaat is niet geschikt om gebruikt te
worden in combinatie met een tijdschakelaar
of afstandsbediening.

e Controleer of de elektrische installatie geschikt

7
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e Dit apparaat dient niet ondergedompeld te

is voor de op het apparaat aangegeven
stroomsterkte en spanning.

worden.

e Het apparaat of het snoer nooit in water

dompelen.

e Dit apparaat mag gebruikt worden door

kinderen vanaf 8 jaar en door personen met
beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten of personen zonder ervaring of kennis,
indien ze via een persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid onder toezicht staan of
voorafgaand instructies kregen over het gebruik
van het toestel en op de hoogte zijn van de
mogelijke risico’s. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Schoonmaak en
onderhoudswerkzaamheden mogen alleen
worden verricht door kinderen boven de 8 jaar
die onder toezicht staan.

Houd het apparaat en diens snoer buiten bereik
van kinderen onder de 8 jaar.

L
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Het voorkomen van ongelukken in huis

o Als iemand zich brandt, koel de brandplek dan
gelijk met koud water en roep, indien nodig, de
hulp in van een huisarts.

» De dampen die tijdens het bereiden van voed-
sel vrijkomen kunnen gevaarlijk zijn voor
(huis)dieren met bijzonder gevoelige luchtwe-
gen, zoals vogels. Wij raden u daarom aan
eventuele vogels op een veilige afstand van de
plek waar u het apparaat gebruikt te plaatsen.

« Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de
toepasselijke normen en regelgevingen (Richt-

DOEN

* Lees de instructies van deze handleiding aan-
dachtig door en houd ze binnen handbereik;
deze handleiding betreft de verschillende mo-
dellen, aan de hand van de met het apparaat
meegeleverde accessoires.

» Wanneer u het apparaat voor het eerst ge-
bruikt dient u de plaat of platen af te wassen
(zie de paragraaf 4), daarna giet u een beetje
olie op de plaat of platen en veegt deze vervol-
gens met een zachte doek schoon.

NIET DOEN

« Sluit het apparaat nooit aan als u het niet ge-
bruikt.

« Plaats geen kookgerei op de kookopperviakken
van het apparaat.

« Snijd het voedsel niet op de platen.

o Raak niet de hete delen van het apparaat aan,
maar gebruik het handvat.

Wees vriendelijk voor het milieu !

Compatibiliteit, Materialen in contact me
voedingswaren, Milieu...).

Bij het eerste gebruik kan het apparaat enige
geur of rook afgeven.

Het groene controlelampje gaat regelmatig
uit en weer aan tijdens het gebruik, om aan
te geven dat het apparaat op temperatuur
blijft.

» Om beschadigingen aan de bakplaat te voor-
komen, adviseren wij u dltijd een houten of
kunststof spatel te gebruiken.

« Controleer of het apparaat koud is en uitge-
schakeld voordat u het reinigt.

» Maak de platen en de buitenkant van het ap-
paraat schoon met een sponsje en wat afwas-
middel.

» Gebruik om beschadiging van het bakopper-
vlak te voorkomen nooit een metalen spons of
schuurpoeder.

 Het apparaat zelf en het snoer mogen niet in
de vaatwasmachine geplaatst worden.

® Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
D Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.
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SICHERHEITSHINWEISE

@ WICHTIGE VORKEHRUNGEN:

t

» Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die Verwendung
in privaten Haushalten bestimmt.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf die Verwendung

in Umgebungen wie beispielsweise:

- Kochecken fur das Personal in Geschaften, Buros
oder sonstigen Arbeitsumfeldern,

- landwirtschaftlichen Anwesen,

- den Gebrauch durch Gaste in Hotels, Motels und
sonstigen Umfeldern mit Beherbergungscharakter,

- Fruhstuckspensionen.

o Lassen Sie das Gerat nie unbeaufsichtigt in Betrieb.
o Verpackungen, Aufkleber und gesamtes Zubehor
innerhalb und auBerhalb des Gerdtes entfernen.

o Uberlassen Sie niemals unbeaufsichtigt Kindern
oder Personen das Gerat, wenn deren physische
oder sensorische Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen sie am sicheren Gebrauch
hindern. Sie mussen stets uberwacht werden und
zuvor unterwiesen sein. Kinder mussen beaufsichtigt
werden, um sicher zu gehen, dass sie nicht mit dem
Gerdt spielen.

o A\Die zuganglichen Flachen konnen wahrend des
10

e

L



J ‘UCSANDW-2100068767_UCSANDW-2+@%767 15/12/11 11:26 Pagel1

Betriebs hohe Temperaturen erreichen.

o Wenn ein Verlangerungskabel verwendet wird,
muss dies mindestens den gleichen Querschnitt
haben und eine Erdung besitzen.

o Schliefen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steck-
dose an.

* Rollen Sie das Netzkabel ganz aus.

» Bitte treffen Sie alle geeigneten MaBnahmen,
damit das Stromkabel und gegebenenfalls das
Verlangerungskabel die Bewegungsfreiheit der
Gaste bei Tisch nicht beeintrachtigen und niemand
daruber stolpern kann.

o Zur Vermeidung von Uberhitzung des Gerates darf
dieses nicht in Ecken oder an einer Wand aufgestellt
werden.

e Das Gerat darf nicht direkt auf empfindliche
Unterlagen (Glastisch, Tischtuch, lackierte Mobel,
etc.) oder auf weiche Unterlagen gestellt werden.

o Wenn die Anschlussleitung dieses Gerates beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte Person
ersetzt werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

» Dieses Gerat darf nicht Uber eine externe Schaltuhr
oder eine separate Fernsteuerung betrieben werden.

1
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o Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung mit der
auf der Unterseite des Gerdts angegebenen
Stromstarke und Spannung ubereinstimmt.

e Tauchen Sie das Gerat und das Kabel nicht ins
Wasser.

» Dieses Gerat darf von Kindern ab einem Alter von
8 Jahren und von Personen, deren korperliche oder
geistige Fahigkeiten bzw. Wahrnehmungsfahigkeiten
eingeschrankt sind oder die uber mangelnde
Erfahrungen oder Kenntnisse verfligen, nur unter
der Voraussetzung verwendet werden, dass sie
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren
Nutzung des Gerats erhalten haben und die damit
verbundenen Risiken verstehen. Kinder dirfen nicht
mit dem Gerat spielen. Das Gerat darf nicht von
Kindern gereinigt oder gewartet werden, es sei
denn, sie sind alter als 8 Jahre und werden
beaufsichtigt.

o Achten Sie darauf, dass das Gerat und sein Netzkabel
sich stets aufer Reichweite von Kindern im Alter
von unter 8 Jahren befinden.

o Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn es nicht fehlerfrei
funktioniert, gefallen ist oder sichtbare Schaden
aufweist.

12
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e Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tblichen
Reinigung und Wartung durch den Kunden, muss
durch einen autorisierten Service Partner erfolgen.

e Lassen Sie die Zuleitung niemals in die Nahe von
oder in Berthrung mit heifen Teilen des Gerates,
einer Warmequelle oder scharfen Kanten kommen.

o Stellen Sie das Gerat nie unter leicht entflammbare
Gegenstande (z.B. Vorhange, Gardinen, etc.).

e Ziehen Sie niemals den Stecker an der Zuleitung
aus der Steckdose.

e Lassen Sie das Gerat wahrend der Benutzung nie
unbeaufsichtigt.

e Lassen Sie das Gerat nie unbeaufsichtigt wenn es
mit dem Stromnetz verbunden ist.

» Benutzen Sie das Gerat nie, wenn es leer ist.

o Wenn das Gerat durch oder in der Nahe von Kindern
benutzt wird, seien Sie besonders aufmerksam.
Lassen Sie die Zuleitung niemals in die Nahe von
oder in Berthrung mit heien Teilen des Gerates,
einer Warmequelle oder scharfen Kanten kommen.
Wickeln Sie die Zuleitung stets komplett ab.

e Sollten Teile des Gerates in Brand geraten,
versuchen Sie nicht die Flammen mit Wasser zu
loschen. Ziehen Sie den Netzstecker und ersticken

13
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Sie die Flammen mit einem feuchten Tuch.

o Lassen Sie das Gerat vollstandig abkuhlen, bevor
Sie es reinigen und wegraumen.

Bewegen Sie das Gerat nicht so lange es heif3 ist.
Vorsicht im Umgang mit heif3en Speisen.
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Vorsorge gegen Haushaltsunfdlle

o Im Falle eines Unfalls, lassen Sie bitte sofort
kaltes Wasser tber die Verbrennung laufen und
rufen Sie gegebenenfalls einen Arzt.

« Die Kochddmpfe kénnen fiir Tiere mit einem
besonders empfindlichen Atemsystem wie
Vogel eine Gefahr darstellen. Vogelhaltern wird
empfohlen, die Tiere vom Kochplatz entfernt
zu halten.

o Fir Ihre Sicherheit entspricht dieses Produkt
allen gdngigen Standards (Niederspannungs-
richtlinie, elektromagnetische Vertraglichkeit,
Lebensmittelverordnung, Umweltschutz,...).

IMMER

o Lesen Sie bitte die Gebrauchsanleitung sorg-
fdltig durch und bewahren Sie diese griffbereit
auf.

« Reinigen Sie die Platte oder die Platten bei der
ersten Inbetriebnahme (beachten Sie den Ab-
schnitt 4), geben Sie ein wenig Ol auf die
Platte(n) und reiben Sie sie mit einem weichen
Tuch ab.

NIEMALS

e Das Gerdt niemals am Stromkreislauf lassen,
wenn es nicht in Betrieb ist.

o Legen Sie keine Kochutensilien auf die Kochflg-
chen des Gerdts.

o Schneiden Sie die Speisen nie direkt auf den
Grillfléchen.

o Ber(ihren Sie nicht die heifen Oberfldchen des
Gerdtes, sondern benutzen Sie bitte stets die
Griffe.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!

Bei der ersten Inbetriebnahme kann es in

L

den ersten Minuten zu leichter Geruchs-
oder Rauchentwicklung kommen.

Offnen Sie in diesem Fall das Fenster und
warten Sie bis Sie keine Geruchs- und Rauch-
entwicklung mehr feststellen kénnen.

Das griine Ldmpchen geht wdhrend des Be-
triebs regelmdBig an und aus und zeigt
damit an, dass die Temperatur konstant ge-
halten wird.

» Benutzen Sie stets einen Spatel aus Plastik
oder Holz, um die Beschichtung der Kochplatte
nicht zu beschddigen.

» Uberpriifen Sie, ob das Gerdt vom Stromkreis
getrennt und abgekihlt ist, bevor Sie es reini-
gen.

* Reinigen Sie die Platten und das Gehduse mit
einem Schwamm und herkémmlichem Ge-
schirrspUlmittel.

o Verwenden Sie keine Metallschwémme und
kein Scheuerpulver, um die Kochflachen nicht
zu beschadigen (zum Beispiel: die Anti-Haft-
Beschichtung, ...).

o Das Gerdat und das Netzanschlusskabel sind
nicht sptlmaschinengeeignet.

Thr Gerdt enthdlt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kdnnen.
mmm  Geben Sie Ihr Gerdt deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.

15
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CONSIGLI DI SICUREZZA
PRECAUZIONI IMPORTANTI :
» Questo apparecchio € stato concepito per uso
unicamente domestico. Non é stato ideato per
essere utilizzato nei sequenti casi, che restano
esclusi dalla garanzia:
- in angoli cottura riservati al personale nei negozi,
negli uffici e in altri ambienti professionali,
- nelle fabbriche,
- dai clienti di alberghi, motel e altre strutture
ricettive residenziali,
- in ambienti tipo camere per vacanze.
« Non utilizzare mai I'apparecchio senza sorvegliarlo.
$ » Togliere tutti gli imballi, adesivi o vari accessori é
sia all’interno che all’esterno dell’apparecchio.
» Questo apparecchio non dovrebbe essere utilizzato
da persone (compresi i bambini) le cui capacita
fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da
persone prive di esperienza o di conoscenza,
tranne se hanno potuto beneficiare, tramite una
persona responsabile della loro sicurezza, di una
supervisione o di istruzioni preliminari relative
all’ utilizzo dell’ apparecchio. E opportuno sorvegliare
i bambini per assicurarsi che non giochino con
I'apparecchio.
o A\Latemperatura delle superfici accessibili puo
16
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essere elevata quando I'apparecchio € in funzione.
Se viene utilizzata una prolunga, quest’ultima
deve presentare almeno una sezione equivalente
ed essere dotata di messa a terra integrata.
Collegare I'apparecchio solamente ad una presa
con messa a terra incorporata.

Svolgere completamente il cavo.

o Almomento del posizionamento del cavo con o

senza prolunga, prendere tutte le precauzioni
necessarie per non ostacolare la circolazione
degliinvitati attorno al tavolo in modo che nessuno
possa inciamparvi.

Per evitare il surriscaldamento dell’apparecchio,
non metterlo in un angolo o contro il muro.
Non mettere mai direttamente I'apparecchio su
un supporto fragile (tavolo di vetro, mobile
verniciato...) o su un supporto morbido, come
per esempio una tovaglia di gomma.

Se il cavo di alimentazione e’ danneggiato, esso
deve essere sostituito dal costruttore o dal suo
servizio assistenza tecnica o comunque da
una persona con qualifica similare, in modo da
prevenire ogni rischio.

Questo apparecchio non é destinato a essere
messo in funzione per mezzo di un timer esterno
o di un sistema di comando a distanza separato.

17
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» Verificare che I'impianto elettrico sia compatibile

con la potenza e la tensione indicate sotto
I'apparecchio.

» Questo apparecchio non deve essere immerso
in acqua.

Non immergere mai né I'apparecchio, né il cavo
nell’acqua.

Questo apparecchio pud essere utilizzato da
bambini dagli 8 anni in su e da persone le cui
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali sono ridotte o
da persone prive di esperienza o di conoscenzq,
purché possano beneficiare di sorveglianza o di
istruzioni preliminari relative all uso dell'apparecchio
e comprendano i pericoli implicati. Evitare che i
bambini giochino con I'apparecchio. Le operazioni
di pulizia e manutenzione devono essere svolte
unicamente da bambini dagli 8 anni in su.

e Tenere |'apparecchio e il relativo cavo di

alimentazione fuori della portata dei bambini
di eta inferiore agli 8 anni.

18
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Prevenzione degli incidenti domestici

o Nel caso di incidente, sciacquare immediata-
mente la scottatura con acqua fredda e chia-
mare un medico se necessario.

o [ fumi di cottura possono essere pericolosi per
gli animali con un sistema di respirazione par-
ticolarmente sensibile, come gli uccelli. Consi-
gliamo di allontanare gli uccelli dal luogo di
cottura.

COSA FARE

« Leggere attentamente e tenere a portata di
mano le istruzioni del presente foglietto illu-
strativo; esse fanno parte delle diverse versioni
di accessori forniti insieme al vostro apparec-
chio.

» Almomento del primo utilizzo, lavare la piastra
o le piastre (sequire il paragrafo 4), versare un
po’ d’olio sulla piastra o sulle piastre e asciu-

COSA NON FARE

« Non collegare mai |'apparecchio quando non
viene utilizzato.

» Non posare utensili di cottura sulle superfici di
cottura dell’apparecchio.

« Non tagliare gli alimenti direttamente sulle
piastre.

» Non toccare la superficie calda dell’apparec-
chio ma utilizzare le maniglie.

o Per la vostra sicurezza, questo prodotto é con-
forme alle norme in vigore (Direttiva Basso Vol-

L

taggio, Compatibilita elettromagnetica,
Materiali compatibili con il cibo, Am-o

biente,...).

Al primo utilizzo, si puo produrre un
leggero odore o fumo per i primi minuti.

La spia verde si spegnera e si riaccendera
regolarmente durante I’ utilizzo per indicare
che la temperatura &€ mantenuta.

gare con uno straccio morbido.

o Per preservare il rivestimento della piastra di
cottura, utilizzare sempre una spatola di pla-
stica o di legno.

o Prima della pulizig, verificare che I'apparecchio
sia scollegato e freddo.

« Pulirne le piastre e la superficie utilizzando una
spugna con un comune detergente liquido.

» Non usare mai spugnette metalliche, né polveri
abrasive per non danneggiare la superficie di
cottura (es.: rivestimento antiaderente, ...).

o 'apparecchio e il cavo non possono essere la-
vati in lavastoviglie.

Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !
@ Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
= O Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

19
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CONSEJOS DE SEGURIDAD

PRECAUCIONES IMPORTANTES:

o Este aparato se ha disenado Unicamente para

@ un uso domestico.

El aparato no se ha disenado para ser utilizado

en los siguientes casos, que no estan cubiertos

por la garantia:

- En zonas de cocina reservadas al personal en
tiendas, oficinas y demas entornos profesionales,

- En granjas,

- Por los clientes de hoteles, moteles y demas
entornos de tipo residencidal,

- En entornos de tipo casas de turismo rural.

$ » No utilice nunca el aparato sin vigilancia. é

» Retire todos los embalajes, pegatinas o accesorios
tanto de dentro como de fuera del aparato.

e Este aparato no esta previsto para ser utilizado
por personas (incluso ninos) cuyas capacidades
fisicas, sensoriales o mentales estén reducidas,
0 personas provistas de experiencia o de co-
nocimiento, excepto sin han podido beneficiarse a
través de una persona responsable de su se-
guridad, de una vigilancia o instrucciones previas
referentes al uso del aparato. Hay que vigilar a
los ninos para asegurarse de que no juegan con
el aparato.

20
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o ALa temperatura de las superficies accesibles
puede aumentar cuando el aparato esté en
funcionamiento.

L

e Sise utiliza un prolongador eléctrico, el mismo G

debe ser de seccion al menos equivalente y con
toma de tierra incorporada.

* S0lo conecte el aparato a un enchufe con toma
de tierra.

e Desenrosque completamente el cable.

e Velar porla ubicacion del cable con o sin alargador,
tomar todas las precauciones necesarias para no
molestar la circulacion de los comensales alrededor
de la mesa de modo que nadie tropiece.

e Para evitar el sobrecalentamiento del aparato,
no lo coloque en una esquina o contra la pared.

e No coloque nunca el aparato directamente
sobre un soporte fragil (mesa de cristal, mantel,
mueblo barnizado...) o sobre un soporte blando,
tipo mantel de plastico.

* Si el cable de alimentacion esta danado, éste
tiene que ser sustituido por el fabricante, o en
un Servicio Técnico autorizado, o una persona
cualificada, para evitar cualquier peligro.

e Este aparato no esta destinado para ser puesto
en marcha mediante un reloj exterior o un
sistema de mando a distancia separado.

21
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Compruebe que la instalacion eléctrica es
compatible con la potencia y la tension indicadas
debajo del aparato.

@ - Este aparato no debe sumergirse nunca en el

agua.

 Nunca sumergir en el agua el aparato ni el cable.
e Este electrodoméstico pueden utilizarlo ninos

22

a partir de 8 anos de edad y personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas o desprovistas de experiencia o de
conocimiento, siempre que dispongan de
supervision o hayan recibido instrucciones
sobre el uso seguro del electrodomeéstico y
entiendan los riesgos que implica. Los ninos no
deben jugar con el electrodomeéstico.

Los ninos no deben ocuparse de la limpieza y el
mantenimiento de usuario del electrodoméstico,
salvo que sean mayores de 8 anos y estén
supervisados por un adulto.

Mantenga el electrodoméstico y su cable de
alimentacion fuera del alcance de los ninos
menores de 8 anos.

L
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Prevencion de los accidentes domésticos

« Si se produce un accidente, deje correr agua
fria inmediatamente sobre la quemadura y
acuda a un médico si fuera necesario.

« Los humos causados por la coccién pueden ser
peligrosos para los animales que tengan un sis-
tema respiratorio particularmente sensible,
como los pdjaros. Aconsejamos a los propieta-
rios de pdjaros que los alejen del lugar donde
se realiza la coccion.

LO QUE SE DEBE HACER

o Leer atentamente y guardar al alcance de la
mano las instrucciones de este folleto, comu-
nes a las diferentes versiones segin los acce-
sorios suministrados con el aparato.

« Antes de la primera utilizacién, lavar la o las
placas (sequir parrafo 4), verter un poco de
aceite sobre la o las placas y secar con un trapo
suave.

o Para su sequridad, este aparato es conforme a
las normas y reglamentaciones aplicables (Di-
rectivas Baja Tension, Compatibilidad Electro-
magnética, Materiales en contacto con
alimentos, Medio Ambiente...).

En la primera utilizacion, podra producirse
un ligero desprendimiento de olor y de humo
durante los primeros minutos.

El piloto verde se apagard y se encenderd
regularmente durante el uso para indicar que
la temperatura se mantiene.

« Para preservar el revestimiento de la placa de
coccion, utilizar siempre una espdatula de plés-
tico o madera.

o Verifique que el aparato esté frio y desconec-
tado antes de limpiarlo.

o Limpie las placas y la estructura con una es-
ponja y detergente para vajillas.

LO QUE DEBE CUIDAR PARA EVITAR RIESGOS

» No conecte nunca el aparato cuando no lo
esté utilizando.

» No colocar utensilios de coccién sobre las su-
perficies de coccion del aparato.

 No corte directamente los alimentos sobre las
placas.

» No toque las superficies calientes del aparto,
use el mango.

 No utilizar nunca una esponja metdlica o pol-
vos abrasivos para no estropear la superficie de
coccién (Ej.: Revestimiento antiadherente).

o El aparato y el cordén no se pueden lavar en el
lavavajillas.

ii Participe en la conservacion del medio ambiente !!
@ Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
= O Entréguelo al final de su vida Gtil, en un Centro de Recogida Especifico 0 en uno de nuestros
Servicios Oficiales Post Venta donde serd tratado de forma adecuada.

23
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CONSELHOS DE SEGURANCA
CONSELHOS IMPORTANTES :

Este aparelho foi concebido apenas para uma

utilizacdo domeéstica.

Nco foi concebido para ser utilizado nos casos

seguintes, que nao estao cobertos pela garantia:

- Em cantos de cozinha reservados ao pessoal em
lojas, escritorios e outros ambientes profissionais,

- Em quintas,

- Pelos dientes de hotéis, motéis e outros ambientes
de caracter residencial,

- Em ambientes do tipo quartos de hospedes.

» Nunca utilize o aparelho sem vigilancia.
» Retire todas as embalagens, autocolantes ou

24

acessorios tanto no interior como no exterior
do aparelho.

Este aparelho nao foi concebido para ser
utilizado por pessoas (incluindo criancas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
se encontram reduzidas, ou por pessoas com
falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser
que tenham sido devidamente acompanhadas
e instruidas sobre a correcta utilizacao do
aparelho, pela pessoa responsavel pela sua
seguranca. E importante vigiar as criangas por
forma a garantir que as mesmas nao brinquem
com o aparelho.

e
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o M Atemperatura das superficies acessiveis pode
subir guando o aparelho estiver a funcionar.

e Se utilizar uma extensao eléctrica, a seccao
da mesma deve ser pelo menos equivalente

L

e com tomada de terra incorporada. @

e O aparelho apenas deve ser ligado a uma
tomada com terra incorporada.

e Desenrole totalmente o cabo.

o Certifique-se que coloca o cabo de alimentacao,
com ou sem extensdo, de maneira anao impedir
a circulacao dos convidados a volta da mesa,
por forma a que ninguém tropece.

e Para evitar o sobreaquecimento do aparelho,
nao o instale num canto ou contra uma parede.

e Nunca coloque o aparelho directamente
sobre um suporte delicado (mesa de vidro,
toalha, mével envernizado...) ou sobre um
suporte mole, do tipo toalha plastica.

e Se 0 cabo de alimentacao se encontrar de
alguma forma danificado o mesmo devera
ser substituido pelo fabricante, Servico de
Assisténcia Técnica autorizado ou por uma
pessoa quadlificada por forma a evitar qualquer
tipo de perigo para o utilizador.

e Este aparelho ndo se destina a ser colocado em
funcionamento por meio de um temporizador
exterior ou de um sistema de controlo a

25
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distGncia separado.

e Certifique-se que a instalacao eléctrica é
compativel com a poténcia e a tensao indicadas
por baixo do aparelho.

o Este aparelho nao deve ser submergido em

agua.
e Nunca imergir o aparelho ou o cabo eléctrico
dentro de agua. AR
e O aparelho pode serusado por criancascommais—— «te
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades iy
fisicas, sensoriais e mentais reduzidas ou falta ¢
de experiéncia e conhecimentos, se tiverem Pl

R .~ . ~ . de
recebido supervisdo ou instrucoes relativamente

lim
$ ao uso do aparelho com seguranca e é
compreendam os perigos envolvidos. As
criancas nao podem brincar com o aparelho.
A limpeza e manutencao a realizar pelo
utilizador ndo pode ser efectuada por criancas,
a menos que estas tenham mais de 8 anos e
sejam supervisionadas.
e Mantenha o aparelho e o respectivo cabo de
alimentacao fora do alcance de criangas com
menos de 8 anos de idade.

26
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Prévention des accidents domestiques

» Em caso de acidente, passe imediatamente a
queimadura por dgua fria e consulte um mé-
dico caso seja necessario.

 Os fumos de cozedura podem ser perigosos
para os animais com um sistema respiratério
particularmente sensivel, como 0s pdssaros.
Aconselhamos os proprietdrios de passaros a
afasté-los do local de cozedura.

« Para sua seguranca, este aparelho esta em
conformidade com as normas e regulamenta-

A FAZER

o Leia com atengdo o manual de instrucoes e
guarde-o para futuras utilizacoes. Este manual
é comum s diferentes versoes, consoante os
acessorios entregues com o seu aparelho.

* Aquando da primeira utilizacdo, lave a ou as
placas (sequir as indicacdes do pardgrafo 4),
deite um pouco de 6leo na ou nas placas e
limpe com um pano macio.

A NAO FAZER

» Nuncalligue o aparelho se néo estiver a ser uti-
lizado.

» Ndo coloque utensilios de cozedura sobre as
superficies de cozedura do aparelho.

» Ndo corte os alimentos directamente nas pla-
cas.

» Ndo toque nas partes quentes do aparelho :
utilizar a pega general.

coes aplicaveis (Directivas de Baixa Tensdo,
Compatibilidade Electromagnética, Materiais
em contacto com os alimentos, Ambiente...).

Aquando da primeira utilizacdo, pode
ocorrer uma ligeira libertacdo de cheiro

L

e de fumo durante os primeiros minutos. @

0 indicador luminoso verde pisca
regularmente durante a utilizacdo para
indicar que a temperatura é mantida.

o Para preservar o revestimento da placa de co-
zedura, utilize sempre uma espatula de plas-
tico ou madeira.

« Antes da limpeza, verificar se o aparelho esta
estd frio e desligado da electricidade antes da
limpeza.

o Limpe as placas e o corpo do aparelho com
uma esponja e detergentepara loica.

» Nunca utilize esponjas metdlicas nem pé de
arear por forma a ndo danificar a superficie de
cozedura (por ex.. revestimento antiade-
rente...).

» O aparelho e o cabo eléctrico ndo sdo compa-
tiveis com a maquina de lavar loica.

Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
® O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
= O Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

27
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SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFEGUARDS:

o This appliance is intended for domestic household
use only.

(" EN) It is not intended to be used in the following
applications, and the guarantee will not apply for:
- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential
type environments;
- bed and breakfast type environments.
$ » Never leave the appliance unattended when in use. é

» Remove all packaging materials, stickers and accessories
from the inside and the outside of the appliance.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by
an adult responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

o A\Accessible surface temperatures can be high

when the appliance is operating.
28
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o If need be, make sure to choose an extension cord
of equivalent diameter with an earthed socket.

» Always plug the appliance into an earthed socket.

e Fully unwind the power cord.

L

e Position the power cord carefully, whether an@

extension is used or not, so that guests can move
freely around the table without tripping over it.

» To prevent the appliance from overheating, do not
place it in a corner or against a wall.

o Never place the appliance directly on a fragile surface
(glass table, tablecloth, varnished furniture, etc.) or
on a soft surface such as a tea-towel.

o If the power supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or its service agent
or a similarly qualified person in order to avoid a
hazard.

» This appliance is not intended to be operated by
means of an external timer or separate remote-
control system.

» Make sure that the electric power supply is compatible
with the power rating and voltage indicated on the
bottom of the appliance.

* Do not immerse the appliance in water.

» Do not immerse the appliance, the control panel or
power cord in water,

29
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e This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given

@ supervision or instruction concerning use of the

appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children unless they are older than
8 and supervised.

» Keep the appliance and its cord out of reach of
children less than 8 years.

30
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Prevention of accidents at home

o If an accident occurs, rinse the burn immedi-
ately with cold water and call a doctor if nec-
essary.

« Cooking fumes may be dangerous for animals
which have a particularly sensitive respiratory
system, such as birds. We advise bird owners to
keep them away from the cooking area.

« For your safety, this appliance conforms to all
applicable standards and regulations (Low

DO

« Read carefully the instructions, common to dif-
ferent versions depending on the accessories
supplied with your appliance, and keep them
within reach.

« Before first use, wash the plate(s) (follow para-
graph 4), pour a little cooking oil onto the
plate(s) and wipe with a soft cloth or paper
kitchen towel.

DO NOT

« Never leave the appliance unattended when
plugged in or in use.

« Do not place cooking utensils on the cooking
surfaces of the appliance.

« Never cut food directly on the plates.

« Do not touch the hot surfaces of the appliance
but use the handle.

Environment protection first!

Voltage Directive, Electromagnetic Compatibil-
ity, Food Compliant Materials, Environment, ...).

On first use, there may be a slight odour and
alittle smoke during the first few minutes.

The green light goes out and lights up again
regularly during the cooking process, to

L

show that the selected temperature is@
maintained.

» Always use a wooden or plastic spatula to
avoid damaging the cooking plate.

o Check that the appliance is cooled and un-
plugged before cleaning.

o Clean the plates and body of the appliance
using a sponge and washing-up liquid.

« Do not use metal scourers or scouring powders
to avoid damaging the cooking surface (e.g.:
non-stick coating, ...).

o The appliance and its power supply cord must
not be put in the dishwasher.

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
= O leave it at a local civic waste collection point.
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OAHTIEZ AZPAAEIAZ
2HMANTIKEZ NMPOOYAAZEIZ

[ mapoUoa ouokeun MPoOPIGETAL AMOKAELOTIKA

YLO OLKLAKT Xpnan.
Aev umopet va xonaoLuononBel oTiG akOAoUBE,

@D TEPLTTACEL, 0L oMol dev kaAUnTovTaL and my

32

eyyunon:
- 2€ X(POUG KOUC{vag Tou XonatuoToLoivTaL and
TO TPOOWTIKO 0€ KATAOTNUATA, YPOPELa KaL
AA\Q emayyEAUATLKA,
- 2€ QypOoKTAUATA,
- la xpron and neAdrec Eevodoyelny,
navooxelwv kat AANa OLKLOTKA TiepLBAANOVTO,
- 2€ TiepLBANOvVTA TUTIOU EVOLKLALOUEVWV
OLAUEQLOUATAV.
Mnv HETAKLVELTE TN OUCKEUN EVG) HAYELPEUETE.
ByaAte OAa ta UAKG NG ouoKeuaoiag,Ta
QUTOKOAANTA KaL Ta  a&eooudp, amd TO
£0WTEPLKO Kal EENTEPLKO PEPOC TNC CUOKEUNC.
H ouokeun auTr) dev MPEMEL va XproLuomoLeiTaL
arno atopa (OUUTEPLAAUBAVOLEVWY TWV TALdLWY)
UE UELWUEVEC OWUATLKEC aLOBNTNPLAKEC 1)
OLAVONTLKEG LKAVOTNTEG 1) ATOHA XWPLG TEA 1
YV@ON TG OUOKEUNG, EKTOG av £X0Uv AGBeL
OXETLKEC 00NYiEG YA TN XENON TG OUOKEUNG 1
EMTNEOUVTAL aMd ATOUO UMEUBUVO yla TV
aopAAELd TouC.

e
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Ta nawdla mpénet va emmEouvTaL Kat va pnv
TOUG EMLTPEMETAL VA MALCOUV HE T GUOKEU.

o AH BepUOKPaOa TWV TPOOBACLUWY EMLPAVELWY
urmopel elval auEnuevn kata@ ™V wpa
AELTOUPY(OC TNC CUOKEUNC.

L

o EQv Xpnotpomoleite kaAwoLO npoémaonq,a

MEETEL va €XEL TO ALydTEPO (dLa dlaTour| Kat
Yelwuévn  mpiCa;  AapBavete  OAeG TG
anapai Tec MPOQUAGEELG YLa va anOPUYETE TOV
K(vOUVO Va OKOVTAYEL KATMOLOG 0TO KAAWALO.

o Na ouvdéeTe TV ouoKeur| oac mdvta o€ mplda
Le yelwon.

o —eTUALETE TEAELWC TO NAEKTPLKO KAAWDLO.

o OpovTioTe KATA TNV TOMOBETNON TOU KAAWdIoU
ue 1 XwpiG pmahavTeda va AapBaveTe OAEG Tig
anapaltTec MPOPUAGEELC TIPOKELUEVOU VA NV
MAPEUTOBICETAL N KUKAOPOPIA TWV KAAEGUEVWV
YUpw arno 1o TpamedL.

o [l0 va amoguyete v UmepBEPUAVON NG
OUOKEUNG, 00G OUVLOTOUWE va {nv v
TOMOBETE(TE 0€ YWVIEG KL VO LNV GKOUUTAEL
OTOV TOLXO.

o [10TE Unv TOMOBETE(TE TNV OUCKEUY| MeUBElac
oe eualotntec em@dvelec (yudAwvo Tpamedl,
poUxa, EmmAa pe Bepvikl). Anoguyete va v
XPNOLUOTOLELTE AVW 0€ PaAAKY empdvela oav
TOV MOUCQUA.

33

e

*



J ‘UCSANDW-2100068767_UCSANDW-2+@%767 15/12/11 11:26 Page34

t

34

Edv kataotpagel TO KOAWOLO, TPEMEL Va
QVTLKATOOTABEL aMé TOV KATAOKEUAOTA N ano
KAMoLo £E0UCLOBOTNUEVO KEVTPO OEPPLG, WOTE
va anopUyETE TUXOV KLVOUVOUG.

H ouokeun aut dev mpoopiletal va tibetal oe
AeLtoupyia pe eEWTEPKO XPOVOBLOKOTT N
XWPLOTO TNAEXELENOTAPLO.

BeBawwBelte OTL n 1oXUG ™G NAEKTPLKNG 0aG
£YKaTaoTaong avilotolyel pe v LoxU mou
QvVayPAPETAL OTO KATW HEPOG TNG GUOKEUNG.
[oTe un BubiCeTe 0TO VEPO ™ GUOKEUN.

Mn BuBileTe MOTE T GUOKEUN KAl TO KAAWALO
0TO vepo.

[1 cuokeun auTty Umopet va xpnouomnomeet and
madld nAkiac TouldyLotov 8 €TV Kal amod
ATOUA PE HELWHEVEC OWUATIKEC, AVTIANTITLKEC 1)
TIVEUUATIKEC LKAVOTNTEC 1) TOU Oev €XOuV
eUmelpla KaL yvoan, dedopévou OTL TEAUV Und
eniBAeyn 1 kabodiynan 0oov agopd T xpeNon
NG OUOKEUNG UE AOPAAELA KaL OTL KATAVOOUV
TOUG eUMAEKOUEVOUG KLvOUvVOUG, Aa maldla dev
MPEMeL va matfouv Ue T ouokeun. O kaBapLopoc
KaL n  ouvmenon  Qdev  mpEmEL  vd
MPAYMATOTOLOUVTAL and matdLd, napd Uovo av
elval and 8 eTwv KaL mavw Kat av TeAolv umnd
emiBAeyn.

L
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o AlampelTe T oUOKEUN Kal TO kAAWALO ™G OE
OMUELO TOU VO PNV TN GTAVOUV TaLdLA HIKPOTEN

amnd 8 Tv.

MpOANYN OLKLAKWV ATUXNHATWY

o 2 mep(MmTwon atuxnuaTog, pl&te apéowg kpdo
vepd 010 €ykaupa kat edv efval anapaimto
KaAéoTe ylatpo.

eH Onuoupyla kamvol pmopel va eivat
eMKivduvn yla {wa pe moAU euaiobnTo
QVanveuoTkG oUoTNUA, Onwe Ta mMmvd. 2aG
mpotelvouue va unv kpatdte mmvd oty
KouCiva.

ella ™V QOQAAEld 0OG, N OUCKEUN QUTH
oupewvel e Ta LoxUovta mpéTUNa Kal TOUG
Loxlovteg kavoviopolg (Odnyieq ya

TI MPENEI NA KANETE

o AlaBAoTE MPOOEKTLKA TLG 00NYiEg XPNoEWE Kat
kpatelote TIC. OL 00nyieg eival kowvég yla
dldpopouc  TUMOUG avéAoya pe  Tola
efapTuata eivat eEomAtopévn n ouokeun.

o Katd mv mpaym xpnon, mlvete mv mAdka n
LG MAGkeG (avatpeETe omv mapdypago 4),
pi&Te Alyo AGdL mdvw onv mAdka 1y MAGKeG Kat
oKOUT{OTE e VA LAAAKO TaVAKL.

TINMPENEI NA ANO®EYTETE

e MoTé pnv ¥pnowuomoLe{te v GUOKeUN €dv
elval adeLa.

e Mnv TomoBetelte okeln 1
payELPEUATOG  MAVe 0TI
Unoipatog TG oUoKeUNg.

o [T0T€ pnv KOBETE TO PaynTd 6tav autod elval
QKOua OTLS TIAGKEG.

o Mnv ayyiCete Tg (eotéq empdveleg g
OUOKEUNG : xpnaouonole(te v xeLpoAap).

epyaleia
eMPAveLes

XOUnAp  Tdon, TV NAEKTPOUAYVNTLKA
OUMBATOTNTA, TA UALKG O€ EMAQN [E TPOPES,
10 EPLBANAOV K.A.TL).

‘Otav XpNOLUOTOLACETE TV GUCKEUN 0aS YLa
MPWTN popd, propel va umdpgel pa pkpn
MUpwdLd Kal Alyog kamvog katd Ta mpwra
Aemta.

H mipdotvn pwtetvn €vdel€n Ba aprvel kat Oa
avABeL O€ TAKTLKA XpoVikd SLaoTipaTa kard
Xpron umodetkvuovtag OtL datnpeitar n
Beppokpaoia.

o ['la ™ dlatpenon e enkaAuyng ™G MAGKAS
ynoiuatog, va ypnowlomoleite mavia ula
TAQOTLKN 1) E0ALVN omdTouAa.

o [Tolv anmd 10 kabdpLopa, Bepalweite OTL N
ouckeun dev eival oy mpia.

» Mnopeite emong va kabaploeTe TG MAGKeES KaL
TO O(UA NG GUOKEUNG XPNOLLOTIOLOVTAS éva
0QPOUYYQPAKL KaL UYpd amoppunavTike mATwv.

o MoTé un xpnowornoteite PETAANKS opouyydpL,
0UTE KaL 0KV YLa TP{YLUO TPOKELUEVOU Va NV
npokaAéoete  @Bopd oty empdvela
ynoiuatog (. : avtikoAANTIKA emkdAugn,
).

o Mn Bdlete ™ OUCKeur kal TO KAAWSLO OTO
TAUVTAPLO TLATwWY.

Ag oupBarhouye KL gpeig oV mpootacia Tou mepLBdllovtog!
@ H ouokeun oac nepLéxet moAG aELomoLioLa 1 aVaKUKAGDGLUA UAKA.

enefepyaoia mg.

MNopaddote v maAd oag cuokeun o €va kévipo SLaloync, To omolo Ba avaAdBel v
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GUVENLIK TALIMATLARI

ONEMLI UYARILAR :

e Bu cihaz, garanti kapsaminda olmayan su
durumlarda kullaniimak uzere tasarlanmamistir:
-magaza, ofis ve diger is ortamlarinda personele

@ ayrilmis olan mutfak koselerinde,

- ciftliklerde,

-otel, motel ve konaklama &zelligi bulunan
yerlerin musterileri tarafindan,

-otel odalari tufunden ortamlarda.

o Cihaz calisir durumdayken kesinlikle yanindan
ayrilmayin.

o Cihazin icinde ve disinda bulunan tim etiketleri,
aksesuarlart ve ambalaj Grinlerini cikarin.

o Bu cihaz, fiziki, duyusal veya zihinsel kapasitesi
yetersiz olan veya bilgi veya deneyimi
olmayan kisiler tarafindan (cocuklar da dahil),
guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi
olmaksizin, cihazin kullanimi ile ilgili 6nceden
bilgilendirilmeden kullanilmamalidir.

Cihazla oynamadiklarindan emin olmak agisindan
cocuklar gozetim altinda tutulmalidir,

o A\ Cihaz calisrken agikta olan yizeylerin sicaklid
yuksek olabilir.

36
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o EGer uzatma kordonu kullaniyorsaniz, en azindan
ayni ¢capta olmali ve toprakli prize sahip olmalidir.

o Cihazi her zaman toprakl prize takin.

o Gic¢ kordonunu tamamen agin.

o Uzatmall veya uzatmasiz haliyle kordonnun
yoluna dikkat edin, masa etrafindaki dolasimi
etkilememeye dzen gdsterek rahatsizlk verme-
meye dikkat edin.

o Cihazin asirt 1sinmasini dnlemek icin, kdselerde
ya da duvara ¢ok yakin yerlerde kullanmaktan
kacinin.

o Cihaz hicbir zaman cam bir masa, masa Ortist

$ veya cilall yizey gibi kolayca zarar gdrebilecek @
bir yere koymayin veya lastik 6rti olan yizeylere
yerlestirmeyiniz.

e Cihazin gic kordonu zarar gérdigunde, olasi
herhangi bir tehlikeyi onlemek acisindan
kordonnun yalnizca Uretici veya yetkili servis
tarafindan ya da benzer niteliklere sahip bir
elektrik¢i tarafindan degistiriimesi gereklidir.

o Bu cihaz harici bir zaman ayarlayici veyabir
kumanda sistemi ile calistrimaya yonelik degildir.

« Sebeke voltajinin, cihazin altinda belirtilen gic
orani ve gerilimle uyumlu olmasina dikkat edin.

e Bu cihaz suya daldirimamalidir.

37
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e Hi¢ bir zaman cihazi ve kordonunu suya
sokmayiniz.

o Bu cihaz 8 yasin Uzerindeki cocuklar veya azalmis
fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteye sahip
ya da deneyim veya bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan, cihazin givenli kullanimi ve sebep
olacagi olasi tehlikeler ile ilgili bilgi verilmesi YA

veya gozetim altinda bulundurulmasi durumunda (@
kullanilabilir. Cocuklar cihazla oymamalidir, o
Temizlik ve kullanici bakimi, gézetim altinda ~ * %
olmadiklar sirece 8 yas altindaki ¢cocuklar yo
tarafindan yapilmaz.

$ o Cihazi ve kablosunu 8 yasin altindaki cocuklarin é

ulasabilecegi yerlerden uzak tutun.
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Ev ici kazalarin 6nlenmesi

« Bir kaza olmasi halinde, yanigin Gzerine derhal
soguk su dokin ve gerekirse bir doktor cagirn.
« Pisirme dumanlari, kuslar gibi hassas bir solu-
num sistemine sahip olan hayvanlar igin tehli-
keli olabilir. Kus sahiplerine kuslarini pisirme
mekanindan uzak tutmalarini tavsiye ediyoruz.
» Givenliginiz agisindan bu cihaz yirirlikteki
tim standart ve dizenlemelere (Disik voltaj

YAPILMASI GEREKENLER

o Kullanim kilavuzunda bulunan talimatlar dik-
katle okuyun ve kilavuzu ileride kullanmak
Uzere saklayn. Talimatlar, cihaz ile verilen ak-
sesuarlar disinda, farklh modeller icin aynidir.

o il kullanimda tepsiyi veya tepsileri yikaymn (4
bélimine bakin), tepsiye veya tepsilere biroz
yag sirln ve yumusak bir bezle silin.

YAPILMAMASI GEREKENLER

o Kullaniimadigi zamanlarda cihazi asla prizde
birakmayn.

o Cihazin pisirme yizeylerine pisirme aletlerini
birakmayn.

« Yiyecekleri kesinlikle cihazin icinde kesmeyin.

o Eldiven kullonmadan cihazinizin sicak kisimla-
rina dokunmayin.

Once ¢evre koruma !

Yonergesi, Elektromanyetik Uyumluluk, Gida
Katki Maddeleri, Cevre...) uygundur, EEE Y6-
netmeligine Uygundur.

ilk kullanimda birkac dakika hafif bir koku
ve az miktarda duman cikabilir.

Sicakh@in korundugunu belirtmek icin yesil
15tk diizenli olarak sénecek ve yeniden
yanacaktir.

o Pisirme tepsisinin kaplamasina zarar verme-
mek icin herzaman plastik veya tahta spatula
kullanin.,

« Temizlemeye baslamadan énce cihazin fisinin
prizden gikarimis oldugunu kontrol edin.

» NPlakalari ve cihazin gdvdesini singer ve bu-
lasik deterjaniyla temizleyin.

Cihazi kesinlikle ici bos halde ¢alistrmayin.

« Pisirme yizeyine (érn: yapisma énleyici kap-
lamalar, ...) hasar vermemek icin asla telli sin-
ger veya ovalama kremi kullonmayin.

« Cihaz ve kordon bulasik makinesinde yikana-
maz.

® Cihaznizda pek ¢ok degerlendirilebilir veya yeniden dénistirilebilir materyal bulunmaktadir.

2 Dénisim yapilabilmesi icin bir toploma noktasina birakin.
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SIKKERHEDSANVISNINGER

VIGTIGE FORSIGTIGHEDSREGLER :

e Maskinen er udelukkende beregnet til brug i
en almindelig husholdning.
Det er ikke beregnet til brug under felgende
forhold og en saddan brug er ikke daekket af
garantien:

@D - <t kokken forbeholdt personalet i butikker,

p& kontorer og i andre professionelle omgivelser,
- pa garde,
- af kunder pd hoteller, moteller og andre
beboelsesmaessige omagivelser,
- i omgivelser af typen Bed and Breakfast.

e Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, nér det
eribrug.

e Fjern al emballage, klistermaerker og l@se dele
indeni og udenpd apparatet.

e Dette apparat er ikke beregnet til at blive
brugt af personer (herunder barn) hvis fysiske,
sensoriske eller mentale evner er svaekkede
eller personer blottet for erfaring eller kendskab,
med mindre de er under opsyn eller har modtaget
forudgé&ende instruktioner om brugen af
apparatet af en person, der er ansvarlig for
deres sikkerhed. Barn skal vaere under opsyn

40
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for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
o ADe tilgengelige overfladers temperatur
kan blive meget haj, nér apparatet er i gang.
e Hvis der benyttes forleengerledning, skal den
have et tvaersnit mindst pa sterrelse med
ledningens, samt en jordforbindelse (til
produkter med jordforbindelse).

L

e Tilslut altid apparatet et stik med jord. <>

e Rul ledningen helt ud.

e Vaer opmaerksom pd, hvordan ledningen med
eller uden forleengerledning anbringes, og tag
de nedvendige forholdsregler for ikke at
genere gaesternes bevagelser omkring
bordet, s& ingen snubler over den.

e For at undgd overophedning af apparatet bar
det ikke placeresi et hjgrne eller direkte op ad
en vag.

e Placer aldrig apparatet pd en skrabelig
overflade (glasbord, dug, lakeret mabel, m.v.),
undgd at anvende apparatet pd en blad
overflade, sdsom en dakkeserviet.

» Hvisledningen bliver beskadiget, skal den udskiftes
af fabrikanten eller hans servicevaerksted eller
af en tilsvarende uddannet person for at
undgd, at der opstar fare.

41
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Dette apparat er ikke beregnet til at fungere
ved hjzlp af en ekstern timer eller en saerskilt
fjernbetjening.

Kontroller at de elektriske installationer er i
overensstemmelse med dem, som er angivet
i bunden af apparatet.

Dette apparat ma ikke dyppes ned i vand.

@ - L=g aldrig apparatet og ledningen i vand.
o Apparatet mé kun betjenes af barn, der er

42

mindst 8 &r gamle, samt af personer med
fysisk, sansemotorisk eller mentalt handicap
eller personer med manglende erfaring eller
viden, nér de overvages eller pa forhand er
blevet instrueret i sikker brug af apparatet og
forstar de farer, der kan vaere forbundet
hermed. Barn ma ikke lege med apparatet.
Barn skal veere mindst 8 ar gamle og under
opsyn for at foretage rengering og vedligeholdelse
af apparatet.

Born under 8 &r ma ikke have adgang til
apparatet.

L
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Forebyggelse af ulykker i hjemmet

o Skulle ulykken ske, skyl straks forbraendingen
med koldt, rindende vand og tilkald en leege,
hvis nedvendigt.

« Osen fra stegning kan veere farlig for dyr, der
har et felsomt andedraetssystem som f.eks.
fugle. Hvis der er fugle i hjemmet, anbefales
det derfor at holde dem pd afstand af det sted,
hvor der steges.

o For at beskytte brugeren er dette apparat i
overensstemmelse med geeldende forskrifter

HVAD MAN SKAL G@RE

e Les brugsanvisningen omhyggeligt og op-
bevar den et lettilgaengeligt sted. Den er faelles
for de forskellige udgaver afhangig af de til-
behorsdele, der leveres sammen med ap-
paratet.

« Vask pladerne, for apparatet tages i brug ferste
gang (felg afsnittet 4), kom lidt olie pa pla-
derne og ter af med en blad klud.

HVAD MAN IKKE SKAL G@RE

« Tilslut aldrig apparatet, nar det ikke bruges.

o Leeg ikke kokkenredskaber p& apparatets stege-
flader.

o Skeer aldrig direkte ned i grillpladen.

* Ror ikke ved de varme overflader af apparatet,
brug hdndtaget.

og standarder (Direktiver om Lavspaending,
Elektromagnetisk Kompatibilitet, Materialer i
kontakt med fedevarer, Miljgbeskyttelse osv.).

Ved forste brug kan apparatet afgive en
smule lugt og rag.

Den grenne kontrollampe slukker og taender
regelmaessigt under brug for at angive, at
temperaturen opretholdes.

« For at bevare stegepladens belagning ska
man altid bruge en skraber i plastic eller trae.

o Kontroller at apparatet er kelet af og
stremmen afbrudt, fer apparatet rengeres.

» Renger apparatets plader og kabinet med en
svamp, vand og flydende opvaskemiddel.

¢ Brug aldrig en grydesvamp i metal eller
skurepulver for ikke at beskadige stegefladen
(f.eks. slipbeleegning, ...).

« Selve apparatet og ledningen ma ikke vaskes i
opvaskemaskinen.

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!
® Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.
= O Aflever det hos et specialiseret indsamlingscenter eller et autoriseret serviceveerksted, nar

det ikke skal bruges mere.

43



J ‘UCSANDW-2100068767_UCSANDW-2+@%767 15/12/11 11:26 Page44

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
VIKTIGE FORSIKTIGHETSREGLER :
e Dette apparatet er kun beregnet til bruk i
hjemmet.
Det er ikke ment for slik bruk som beskrives
nedenfor, og som ikke dekkes av garantien :
- i kjokkenkroker forbeholdt personalet i butikker,
p& kontorer og andre arbeidsmiljger,

[ NOJ pd& garder,

t

- av kundene pa hotell, motell og andre steder
med hjemlig preg,
- p& steder som f.eks. bed & breakfast.

e La aldri apparatet sta uten tilsyn nar det er i
bruk.

e La aldri apparatet sta uten tilsyn ndr det er i
bruk.

e Fjern all emballasje, klistremerker og lese deler
inni 0g utenpd@ apparatet.

e Dette apparatet er ikke ment for personer
(inkl. barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller
psykiske evner, eller uerfarne personer, unntatt
dersom de far tilsyn eller forh&ndsinstruksjoner
om anvendelsen av apparatet fra en person
med ansvar for deres sikkerhet.

Barn skal holdes under tilsyn for & sikre at barnet
ikke bruker apparatet til lek.

44
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o A\ Temperaturen pd de tilgjengelige overflatene
kan vaere h@y mens apparatet er i bruk.

e Hvis det brukes skjateledning, skal den ha
minst samme tverrsnitt og innebygd jording.

e Stromtilkoble alltid apparatet til en jordet
stikkontakt.

e Rull ledningen helt ut.

e Pass pd & plassere ledningen slik at den ikke
er i veien for noen. Sarg for at ingen snubler
i ledningen.

e For & unngd overoppheting av apparatet, bar
det ikke plasseres i et hjarne eller inntil en
veqg.

e Plasser aldri apparatet pé en sart flate (glass-
bord, duk, lakkerte mabler og lignende),
unngd & bruke apparatet pd myke underlag.

e Dersom nettledningen er skadet, ma den
byttes av produsenten, dens serviceverksted
eller av en autorisert elektroforhandler. Dette
for @ unngd fare ved bruk senere.

e Dette apparatet er ikke laget for & fungere
med en utvendig timer eller et separat
fjernkontrollsystem.

e Kontroller at de elektriske installasjonene er i
overensstemmelse med dem som er angitt
under apparatet.

45
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e Dette apparatet skal ikke dyppes ned i vann.
e Dypp aldri apparatet eller ledningen i vann.
» Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og
av personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller av personer som ikke
har den nedvendige erfaring eller kunnskap,
pd den betingelse at disse personene er under
overvaking eller har fatt de ngdvendige  or

instruksjoner i bruken av apparatet, ogatde s
har forstéelse for de faremomenter som falger v
med det. La ikke barn leke med apparatet. Bl
Rengjering og vedlikehold skal kun utferes av
barn over 8 ar som er under overvaking.

$ e La ikke apparatet og ledningen befinne seg é

innen rekkevidde for barn under 8 ar.
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Forebygging av ulykker i hjemmet

« Hvis noen brenner seg, hold den brannskadde
huden under kaldt vann umiddelbart, og tilkall
lege hvis nedvendig.

o Stekeos kan veere farlig for dyr med et spesielt
felsomt andedrettssystem, slik som fugler. Vi
anbefaler fugleeiere & holde fugler pa god av-
stand fra stedet det stekes pa.

o For din sikkerhet er dette produktet i samsvar
med alle gjeldende standarder og reguleringer

DET MAN MA GJ@RE

* Les n@ye gjennom denne bruksanvisningen, og
oppbevar den pa et sikkert sted.

o Nar du bruker apparatet for ferste gang, ma du
vaske platen(e) (se avsnittet 4), hell litt olje pa
platen(e) og terk med en myk klut.

DET MAN IKKE MA GIORE

o Apparatet ma ikke kobles til nar det ikke er i
bruk.

o Ikke legg kjokkenredskaper pa apparatets
stekeoverflater.

o Skjeer aldri direkte i grillplaten.

o Ikke berer de varme overflatene pd jernet
- bruk handtaket.

Ta hensyn til miljoet!

(lavspenningsdirektiv, elektromagnetisk kom-
patibilitet, materiell godkjent for kontakt med
mat, miljg).

Ved forste gangs bruk kan apparatet avgi litt
lukt og os.

Det grenne lyset slukkes og tennes
regelmessig i lopet av stekingen, og viser at
temperaturen opprettholdes.

o Bruk alltid en plast- eller trespatel for & be-
skytte stekeplatens overflate.

o Kontroller at apparatet er kaldt og frakoplet fer
det gjores rent.

« Platene og hoveddelen rengjeres med en klut
eller en svamp, vann og oppvaskmiddel.

o Bruk ikke skuresvamp eller skurepulver, da
stekeoverflaten kan bli skadet (f.eks. slipp-
belegg ...).

« Selve apparatet og ledningen skal ikke vaskes i
oppvaskmaskin.

@ Ditt apparat inneholder mange elementer som kan gjenbrukes eller resirkuleres.
= D |ever apparatet inn pd et resirkuleringssenter eller et godkjent servicesenter..
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SAKERHETSANVISNINGAR

VIKTIGA FORSIKTIGHETSATGARDER:

e Apparaten ar endast avsedd att anvandas for
hemmabruk.

Den ar inte avsedd att anvandas i foljande fall

som inte tacks av garantin :
- I pentryn for personal i butiker, kontor och
p& andra arbetsplatser,

- P& lantbruk,

& rir gasternas anvandning pd hotell, motell

och andra liknande boendemiljoer,

- I miljoer av typ bed & breakfast, vandrarhem
och liknande rum for uthyrning.

$ e Lamna aldrig grillen obevakad nar den ar i é

bruk.

e Ta bort allt forpackningsmaterial, klisterlappar
och tillbehor som finns inuti och utanpa
apparaten.

 Denna apparat ar inte avsedd att anvandas
av personer (inklusive barn) som inte klarar av
att hantera elektrisk utrustning, eller av personer
utan erfarenhet eller kannedom, férutom om
de har erhallit, genom en person ansvarig for
deras sakerhet, en overvakning eller pa
forhand fétt anvisningar angéende apparatens
anvandning.
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Om barn anvander denna apparat maste de
overvakas av en vuxen for att sakerstalla att
barnen inte leker med apparaten.

o A\ Temperaturen kan vara hog pa de atkomliga
ytorna nar apparaten ar i funktion.

e Om en forlangningssladd maste anvandas, se
till att den har motsvarande diameter och har
en jordad kontakt.

e Anslut alltid stickkontakten till ett jordat
uttag.

e Rulla ut sladden helt och hallet.

e Vidta alla nodvandiga forsiktighetsatgarder
nar du placerar sladden, med eller utan
forlangningssladd, vid bordet sé att den inte
ar i vagen for ndgon och sa att ingen riskerar
att snava over den.

e For att undvika overhettning av apparaten far
den aldrig placeras i ett horn eller mot en
vagg.

» Stall aldrig apparaten direkt p& en omtdlig yta
(glasbord, duk, lackade mobler etc.). Undvik
att stalla den pé ett mjukt underlag som t.ex.
en diskhandduk.

e Om sladden skadas, skall den bytas ut av till-
verkaren, dennes service agent eller likvardigt
kvalificerad person for att undvika fara.
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e Apparaten ar inte avsedd att fungera med
hjalp av en extern timer eller med en separat
fjarrkontroll.

» Kontrollera att natspanningen stammer dverens
med markningen p& apparatens undersida.

» Apparaten ska inte doppas ner i vatten.

» Doppa aldrig ned apparaten eller sladden i

vatten. GOl
e Den har apparaten fér anvandas av barn -l
over 8 &r samt av personer med nedsatt fy-  -fa
sisk, sensorisk eller mental formaga samt av o

personer utan erfarenhet och kunskap,omde ~ *7
overvakas eller har fatt instruktioner om hur
$ apparaten ska anvandas pd ett sakert satt é
och om de forstar de risker som foreligger.
Barn far inte leka med apparaten.
Rengoring och anvandarunderhdll fé&r goras
av barn om de ar over 8 &r och det sker under
ansvarigs tillsyn.
e Forvara apparaten och sladden utom rackhdll

for barn under 8 ar.
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Forebyggande av olyckor i hemmet

o Om olyckan dnda dr framme, skolj omedelbart
brdnnskadan med kallt vatten och tillkalla |a-
kare om nddvdndigt.

« Roken vid tillagning kan innebéra fara for djur
som har speciellt kansliga luftvdgar, som fag-
lar. Vi rekommenderar att faglar hélls pd beho-
rigt avstand fran platsen for tillagning.

o For din sdkerhet Gverensstdmmer denna appa-
rat med alla radande standarder och regle-
ringar (lagspanningsdirektiv, elektromagnetisk

GOR SA HAR

« Lds noga igenom instruktionerna i denna bruk-
sanvisning och férvara den pa en séker plats.

o Fore forsta anvandningen, diska plattan/plat-
torna (se rubriken 4), hdll lite olja pda
plattan/plattorna och torka med en mjuk trasa.

o For att bevara beldggningen pa tillagnings-
plattan, anvand alltid en plast- eller traspatel.

GOR INTE SA HAR

 Ldmna aldrig apparaten utan uppsikt ndr den
anvands.

o Placera inte koksredskap pd apparatens tillag-
ningsytor.

o Skdr aldrig upp maten ndr den ligger kvar pa
grillplattan.

Var radd om miljon!

kompatibilitet, material godkanda for livsme-
delskontakt, miljo).

Forsta gangen apparaten anvdnds, kan
en svag lukt eller en liten rokutveckling
forekomma under de forsta minuterna.

Den grona kontrollampan tdnds och
sldcks regelbundet under anvdndningen
for att indikera att temperaturen bibehalls.

« Kontrollera noga att apparaten dr kall och ur-
kopplad innan du pabérjar rengéring.

» Rengdr plattorna och apparatens ytskikt @

med svamp, vatten och diskmedel.

 Ror aldrig vid apparatens varma delar : anvand
handtaget.

» Anvdnd aldrig en svamp med metalldelar eller
skurmedel for att inte skada tillagningsytan
(t.ex. non-stick beldggning,...).

« Apparaten och sladden far inte diskas i diskma-
skin.

@ Din apparat innehdller olika material som kan dteranvéndas eller dtervinnas.
= O Ldmna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad fér omhan-

dertagande och behandling.
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TURVAOHIEET
TARKEITA VAROTOIMIA :

t

52

Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon.
Sita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi seuraavissa
tilanteissa, jotka eivat kuulu takuun piiriin :

- Myymaloiden, toimistojen tai vastaavien

ammatillisten ymparistojen henkilokunnalle

varatuissa keittiotiloissa,

- Maatiloilla,

- Hotellien, motellien tai vastaavan kaltaisten

asuntoloiden asiakkaille,

-Maatilamatkailun kaltaisissa ymparistoissa.
Ald koskaan jata toiminnassa olevaa laitetta
valvomatta.

Poista kaikki pakkausmateriaalit, tarrat ja
varusteet niin laitteen sisalta kuin paaltakin.
Laitetta eivat saa kayttaa henkilot (lapset
mukaanluettunay), joiden fyysiset, aistitoiminnalliset
tai henkiset kyvyt ovat puutteelliset, eivatka
henkilot, joilla ei ole kokemusta tai tietoa sen
kaytosta, paitsi siina tapauksessa, etta heilla
on tilaisuus toimia turvallisuudesta vastuussa
olevan henkilon valvonnassa tai saatuaan
edeltakasin tarkat ohjeet laitteen kaytosta.
On huolehdittava siita, etta lapset eivat leiki
laitteella.

e
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o A Laitteen pinnat voivat olla hyvin kuumat,
kun laite on kaytossa.

o Kaytettdessa jatkojohtoa on sen poikkipinta-alan
oltava vahintaan sama ja on kaytettava
maadoitettua pistorasiaa.

e Liitalaite pistotulpalla tilaluokituksen mukaiseen
pistorasiaan.

» Ota liitosjohto taysin esiin.

» Aseta johto turvalliseen paikkaani. Varmista,

L

etta johto ei haittaa ruokailijoiden liikkumista >

poydan ymparilla, eika kukaan voi kompastua
siihen.

e Jotta laite ei kuumene liikaa, ala sijoita sita
nurkkaan tai seinaa vasten.

o Ala koskaan sijoita laitetta suoraan aralle pinnalle
(lasipoyta, poytdliina, maalattu pinta jne.)
valta kayttamasta laitetta pehmealla pinnalla
kuten pyyhkeen paalla.

» Jos verkkoliitantajohto vaurioituu, on valmistajan
tai valmistajan huoltoedustajan tai vastaavan
patevan henkilon vaihdettava se, etta valtetaan
vaara.

e Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaynnistettavaksi
ulkopuolisen ajastimen tai erillisen
kaukosaadinjarjestelman avulla.

e Varmista, etta sijoitustalouden sahkoistys vastaa
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laitteeseen merkittyja tehon ja jannitteen arvoja.

e Laitetta ei saa upottaa veteen.

e Ala koskaan upota laitetta tai sen virtajohtoa
veteen.

e Tata laitetta voi kayttaa yli 8-vuotiaat lapset
ja henkilot, joiden fyysiset, aistilliset tai aistilliset
kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta
tai osaamista laitteen kaytosta, jos he ovat
valvonnan alaisina tai jos he ovat saaneet
laitteen kayttod koskevan turvallisen opastuksen,

[ FL ja jos he ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat.

Ala anna lasten leikkia laitteella. Lapset eivat
saa puhdistaa tai suorittaa kayttajalle sallittuja
huoltotoimenpiteita, paitsi jos he ovat yli
8-vuotiaita ja valvonnan alaisina.

e Pida laite ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden
lasten ulottuvilta.

54
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Kotitapaturmien ehkdisy

« Jos vahinko sattuu, huuhtele palovammakoh-
taa kylmdlla vedelld ja ota tarvittaessa yhteys
ladkdriin.

o Paistosavut voivat olla vaarallisia eldimille, joi-
den hengitys on erityisen herkkdd, esimerkiksi
linnuille. Kehotamme lintujen omistajia pita-
madn linnut poissa paistoalueelta.

o Laitteen turvallisuus on varmistettu sen
noudattaessa voimassaolevia normeja ja sad-
doksia (Direktiivit: Bassas jannitteet, elektro-

TEE NAIN

* Lue ja pida aina saatavilla ndma mukana ole-
vien lisdvarusteiden perusteella erilaisille mal-
leille annetut yhteiset ohjeet huolellisesti.

 Ensimmdiselld kayttokerralla levy tai levyt on
pestava (katso kappaletta 4), kaada hiukan
oljyd levylle tailevyille ja pyyhi pehmedlld kan-
kaalla.

ALA TEE NAIN

* Kytke laite ainoastaan, kun kdytdt sitd.

o Alé laita valmistusvdlineitd laitteen paistopin-
noille.

« Alé koskaan leikkaa ruokaa suoraan grillausle-
wyllg.

o Varo koskemasta laitteen kuumiin osiin, kayta
kahvoja.

Huolehtikaamme ympdristosta!

magneettinen yhteensopivuus, elintarvikkei-
den kanssa kosketuksiin joutuvat aineet, ym-
pdristo...).

Ensimmaiselld kdyttokerralla laitteesta
saattaa syntyd vdhdn kdryd ja savua.

Vihred merkkivalo sammuu ja syttyy
sddnnollisesti kdyton aikana merkiksi siitd,
ettd ldmpotila pysyy vakiona.ue.

« Jotta laitteen paistopinnat pysyisivat kun-
nossa, on kdytettava puu- tai muovilastaa.

 Varmista, ettd laite on kylma ja irrotettu sah-
koverkosta, ennen puhdistuksen aloitta-
mista.

o Puhdista laitteen levyt ja runko pesusienelld,
vedelld ja astianpesuaineella.

o Ald koskaan kéytd metallisinentd tai hankaus-
jauhetta, jotta paistopinta ei vahingoitu (esim.
tarttumista hylkiva pinnoitef, ...).

o Laitetta ja sen virtajohtoa ei saa laittaa astian-
pesukoneeseen.

@ Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierrdtettévilla materiaaleilla.
O Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valtuutettuun huoltokeskukseen,

jotta laitteen osat varmasti kierrdtetddn.
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ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

WAZNE WSKAZOWKI:

 Urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do
uzytku domowego.

Nie jest przeznaczone do uzytku w nastepu-

jocych warunkach, nieobjetych gwarandjq :

- kaciki kuchenne dla pracownikow w sklepach,

biurach i innych srodowiskach profesjonalnych,

-domki letniskowe/dzictki

-uzytkowanie przez klientdbw hoteli, moteli i
@ innych obiektdw o charakterze mieszkalnym,

-obiekty typu "pokoje goscinne”.

« Nigdy nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru. é

o Zdja¢ wszystkie opakowania, naklejki i
dodatkowe akcesoria znajdujoce sie zardwno
na zewnatrz jak i wewnatrz urzadzenia.

o Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane
przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe
s ograniczone, ani przez osoby nie posiadajoce
odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy,
chyba ze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci
Zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita
im wczesniej wskazdwek dotyczacych jego

obstugi. Nalezy dopilnowaé, aby dzieci nie
56

] —@— .



J ‘UCSANDW-2100068767_UCSANDW-2+@%767 15/12/11 11:26 Page57

wvkorzystywaty urzadzenia do zabawy.
e ATemperatura dostepnych powierzchni
dzmkuqcego urzadzenia moze by¢ wysoka.

o Jezeli uzywasz kabla przedtuzajocego, to musi
on miec co najmniej taki sam przekrdj i gniazdo
wtyczkowe z uziemieniem.

o Podiaczaé urzadzenie jedynie do gniozda z
wbudowanym uziemieniem.

o Rozwina¢ kabel na catq diugosé.

o Zwrdci¢ uwage na utozenie kabla, bez
wzgledu na to czy korzystamy z przediuzacza
czy nie. Zachowac wszelkie srodki ostroznosci
tak, aby zadna osoba nie zaplatata sie w kabel.

. Aby nie dopusci¢ do przegrzania urzadzenia,
nie ustawiac go w rogu ani przy Scianie.

o Nigdy nie uzywaé urzadzenia ustawionego
bezposrednio na delikatnej podstawie (szklany
stot, obrus, meble lakierowane...). Unikaaé
stosowania elastycznych podkiadek (gumowych
plastikowych).

o Jedli kabel zasilajocy urzadzenie jest uszkodzony,
ze wzgledow bezpieczenstwa musi on zostac
wymieniony przez producenta, autoryzowany
serwis lub osobe posiadajaca podobne,
odpowiednie uprawnienia.

» Urzadzenie nie jest przeznaczone do obstugi z

57
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uzyciem zewnetrznego regulatora czasowego
lub systemu zdalnego sterowania.

e Sprawdzi¢, czy instalacja elektryczna jest
kompatybilna z napieciem i natezeniem
wskazanym na spodzie urzadzenia.

o Urzadzenia nie wolno zanurza¢ w zadnym ptynie.

« Nigdy nie zanurzac urzadzenia i kabla
zasilajacego w wodzie.

o Urzadzenie nie powinno by¢ uzytkowane
przez dzieci ponizej 8 roku zycia, oraz osoby

o ktore sq uposledzone fizycznie lub umystowo,
jak rowniez przez osoby nie posiadajace
doSwiadczenia i wiedzy, z wyjatkiem

é przypadkow, kiedy znajduja sie one pod opiekq
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo
lub zostaty przez niq poinstruowane w zakresie
uzytkowania urzadzenia. Dzieci nie mogq
bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie i konserwagja
urzadzenia nie moze by przeprowadzana
przez dzieci ponizej 8 roku zycia, chyba ze sq
one nadzorowane przez osoby odpowiedzialne
za ich bezpieczenstwo.

o Przechowuj urzadzenie i przewdd z dala od
dzieci ponizej 8 lat.
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Zapobieganie wypadkom w gospodarstwach domowych

« W razie wypadku, natychmiast polaé opa-
rzone miejsce zimng wodg, a w razie po-
trzeby wezwad lekarza.

» Dym z pieczenia moze by¢ niebezpieczny
dla zwierzat majacych szczegdlnie wraz-
liwy uktad oddechowy, np. dla ptakow.
Wiascicielom ptakéw zalecamy trzymanie
ich z dala od kuchni.

« Dla bezpieczenstwa uzytkownika, urza-
dzenie to jest zgodne z odpowiednimi nor-
mami i przepisami (dyrektywa dotyczaca
niskich napie¢, zgodnosci elektromagne-

NALEZY

« Nalezy uwaznie przeczytac i przechowy-
waé w podrecznym miejscu instrukcje,
wspdine dla poszczegdinych wersji urza-
dzenia, sprzedawanych z réznym wypo-
sazeniem dodatkowym.

« Przed pierwszym uzyciem, umy¢ plyte lub
piyty (patrz paragraf 4), nalaé odrobine
oleju na plyte lub plyty i wytrzec je migkka
szmatka.

NIGDY

« Nigdy nie wiacza¢ urzadzenia, ktére nie
jest uzywane.

« Nie ktas¢ przyboréw kuchennych na pty-
tach grzejnych urzadzenia.

« Nie kroi¢ produktéw bezposrednio na pty-
tach.

« Nie dotyka¢ goracych powierzchni urza-
dzenia : przytrzymaé za uchwyt.

tycznej, materiatdw majacych stycznosé z
zywnosciq,  dyrektyw  dotyczacych
ochrony $rodowiska...).

Przy pierwszym uzyciu, w ciqgu pierw-
szych minut uzytkowania z urzqdzenia
moze wydzielaé sie delikatny zapach i
dym.

Podczas uzytkowania urzadzenia zielona
kontrolka bedzie regularnie migac
informujac o utrzymywaniu statej
temperatury.

» Aby zachowaé zewnetrzng powierzchnie
plyty grzejnej w dobrym stanie, zawsze
uzywacd szpatutki plastikowej lub drew-
nianej.

« Przed rozpoczeciem czyszczenia odtaczyé
urzadzenie od pradu i upewni¢ sie, ze jest
zimne.

o Plytki i korpus urzadzenia czysci sie gabka
i plynem do mycia naczyn.

» Nie stosowac¢ drapakéw metalowych, ani
proszku do szorowania, aby nie uszkodzi¢
powierzchni grzewczych (np.: pokrycia za-
pobiegajocego przywieraniu...).

« Urzadzenie wraz z kablem zasilajocym nie
moze by¢ wkiadane do zmywarki do na-
czyn.

Bierzmy udziat w ochronie srodowiska !
@ Urzadzenie to zbudowane jest z licznych materiatéw nadajacych sie

do powtérnego wykorzystania lub recyklingu.

2 Nalezy odda¢ je do punktu zbiérki odpaddw, a w przypadku jego braku
do autoryzowanego serwisu, w celu jego przetworzenia.
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PEKOMEHOALUUN NOBE30MNACHOCTU

MEPbI BE3OINACHOCTMH :

* 910T NpnbOpP NPeaHa3HAYEH NCKIOYUTENBHO
019 AOMALLHEr0 UCMNOb30BaHNS.

OH He npefHa3Ha4yeH AN MCNoNb30BaHUA B

CNEeAyIoLWMX CIyyasx, Ha KOTOPbIE rapaHTUs He

PAcnpPOCTPAHSETCS, @ UMEHHO:

- Ha KyxH$IX, 0OTBEAEHHbIX NS NEPCOHana B
MaraauHax, 6topo 1 MHON NPOdECCUOHANBHON
cpene,

- Ha dpepmax,

- [ocTosANbLAMY FOCTUHWULL, MOTEJIEN U NHBIX
3aBefeHUIA, NPeAHA3HAYEHHbIX 115
BPEMEHHOI0 NMPOXMBAHUS, é

- B 3aBeeHuax Tuna "KoMHatbl 419 rocten”.

* He octaBnaite pabotatowmin npubop 6e3
npucMoTpa.

» Pacnakynte npubop, CHUMWUTE HAKNEWhKU W
ybepuTe OONONHWUTENbHbIE aKCeccyapbl, Kak
CHapPYyXWu, TaK 1 BHYTPM nprubopa.

* [MpnbOp He NpeaHa3HaYeH Ans UCNosb30BaHMS
nnuamu (BKnoYas oeten) ¢ MOHMXKXEHHbIMU
U3NYECKMMI, YYBCTBEHHBIMI WA YMCTBEHHBIMY
CNOCOBHOCTAMU UAW MPWU OTCYTCTBUM Y HUMX
ONMbITa UM 3HAHWUIA, ECIIN OHW HE HAXOAATCS MO,
KOHTPONEM MM HE MPOUHCTPYKTUPOBAHBLI 00
1CNOMb30BaHUM MPUOOPA NNLIOM, OTBETCTBEHHBIM

, 32 11X 6e30MacHOCTb. [1eTM 0MKHbI HAXOMTCS MOL
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KOHTPONEM A1 HEAONYLLEHUS UIPbl C PUOOPOM.
Bo Bpems pabotl npubopa  ero

NOBEPXHOCTUN MOTYT CUJTbHO HArpeBaThCs.

B cnyyae vcnonb3oBaHWs YOAMHWUTENS, OH

A0IIKEH UMETb KakK MUHUMYM TaKOE XE CeYeHmne

1 3a3EMIEHHYIO PO3ETKY.

Paspelaetca Bk4Yatb Npubop TONbKO B

PO3ETKY C 3a3EMJIEHNEM.

[10/IHOCTBIO pPa3MoTaiiTe LWHYP NUTAHKS.

CneawuTe 3a PacnoNoXeHNEM LLUHYPa NUTaHKS,

KOTOpbIA ncnonb3yetcs 6e3 uan BMeCTe C

YIMHUTENEM, cobntopanTe Mepbl

L

NPeJoCTOPOXHOCTY, YTOObI LLUIHYP NMUTAHWS HE @

MELLAN NPUCYTCTBYIOLLIMM.
Bo n3bexaHune neperpesa npubopa He CTaBbTe
ero B Yrof WK BNIOTHYIO K CTEHE.
3anpewjaeTcs CTaBUTb npubop
HENoOCPeaCTBEHHO HA MOBEPXHOCTb, KOTOPas
MOXET WCMOPTUTLCSH  (CTEKNSAHHBIA  CTON,
ckatepTb, MOAMPOBaHHas Mebenb...). He
PEKOMEHAYETCS CTaBUTb NPMOOP Ha MSATKYI0
NOBEPXHOCTb, HAMpUMEpP, CKaTepTb W3
MPOPE3NHEHHOW TKaHW.

Ecnn WHYP nuTaHua MOBPEXAEH, B LENsX
0e30MacHOCT €ro 3amMeHa BbINOMHAETCS
NPON3BOAMTENEM, UM B COOTBETCTBYIOLLEM
CEPBMCHOM LIEHTPE, UNn KBanMULMPOBAHHbIM

cneunanncTom.
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» 70T npubop He npedHas3HayeH ang
MCNONb30BAHUS C BHELUHUM TalMEPOM U He
yrnpasnsercs OTOEeJIbHOW CUCTEMOMN
ANCTAHLMOHHOO YNPaBIEHNSI.

* Mlepen, nonokmlOYeEHWEM npubopa K CeTw
ybeautecb, 4TO  HanpshxeHue  Ballen
3NeKTPOCEeTM  COOTBETCTBYET  paboyemy
HaNPSHKEHWIO NprMbopa, ykazaHHOMY Ha HUXHEN
4acTn npmbopa.

+ 3anpeLLaeTca norpyxars nprudop B BOAY.

* Hukoraa He okyHaTe YCTPOVCTBO MM LUHYP B BOALY.

* YCTPONCTBO MOXET UCNONb30BATLCS AETbMMU,

@uocmrmmmm BOCbMWJIETHEr0 BO3pacTa,
$ ANLAMU C OrpaHNYEeHHbIMKU PU3NYECKMMMU,
CEHCOPHBLIMU VT YMCTBEHHBLIMM CMOCOOHOCTAMM

M NLaMK, He UMEIOLLIIMU COOTBETCTBYIOLLIErO
OnbITa UK 3HAHWUIA, TOJTBKO MPWU YCIOBUK, YTO

OHM HaxogaTcsa noj HabnoaeHnem unu
MPOVHCTPYKTPOBaHLI 0 GE30MACHOM UCTOMB30BAHAM
YCTPOWCTBA 11 OCO3HAIOT BO3MOXHbIE OMacHOCTM.
Cnegnte 3a TeMm, 4yToObl JETU He urpanu ¢
YCTPOMCTBOM. Ymctka wmnu obcnyxmnBaHme
YCTPOWMCTBA HE AO/MKHbI MPOU3BOANTLCS
AEeTbMUW, HE AOCTUTLWIVMWU BOCbMUNIETHETO
BO3pacTa, a Takxe 6e3 npucmoTpa B3POCHbIX.

* YCTPOMCTBO ¥ WHYP NUTAHNS CledyeT XPaHUTb
B MECTE, HeIOCTYNHOM [1/19 IETEN, HE AOCTUrLLINX

BOCbMWJIETHETO BO3PaCTa.
62
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L

Mepbl 6e30nacHOCTYH N0 NPeAO0TBPALLEHNIO HECHACTHbIX C/Iy4aeB B ObITy

+ B cnyyae oxora HeMeaneHHo CMoYUTe ero
XONOJHOW BOAOWM U Mpu HEoOXOAMMOCTH
oBpatuTech Kk Bpauy.

[bIM, 06pa3yioLLmiicst NMpu NPUrOTOBNEHNN
MUY, MOXET NPEeACTaBNSTb ONACHOCTb ANS

XWUBOTHBIX, 06napaoLmx 0c060
YYBCTBUTENBHOI AbIXaTENbHON CUCTEMON, -
TakMx Kak nTuupl. Mbl  pekoMeHmyem

BRaZenblam NTWL, YHECTW WX M3 MecTa
MPUrOTOBNEHNS ML,

B uensx Baweit 6e30MacHOCTV [aHHbIA
npubop COOTBETCTBYET  CYLLECTBYIOLWM
Hopmam 1 npasunam (HopmaTtvBHbIE aKTl,

HEOBX0AUMO

+ bnarogapum Bac 3a T0, YTO Bbl NPEANOYMN
Halle n3genme 1 NPoCUM Bac BHUMATENbHO
npOoYUTaTb U COXPaHNTL PEKOMEHZALMM, KO-
TOPbIE OTHOCSTCS KO BCEM MOAENSM 3TOro
npubopa ¢ y4ETOM NX KOMIMIEKTYIOLLMX.

Mpy nepeoM WCNONL30BaHUM  BBIMOITE
naMTky — (Mam NANTKK) (cmoTpuTte
pekoMeHIaLum, NprUBeLeHHbIe B naparpade
4), HaneiTe HEMHOro PacTUTENLHOMO Macna
Ha MAWTKY (MU NAUTKK) U BBITPUTE WX C
MOMOLLbIO MATKOM TKaHMW.

HE OEJIAUTE 3TOro

+ 3anpeLuaeTcs BK0YaTb NPUBOP, ECAN Bbl UM
He NoJb3yeTech.

+ 3anpeLLaeTcs CTaBUTb KYXOHHYIO YTBapb Ha
HarpeBaTeslbHble NOBEPXHOCTW Npubopa.

* He pexbTe NpoayKTbl HENOCPEACTBEHHO Ha
peLueTkax.

+ He npukacaiiTecb K HarpeTbiM 4acTam
npnbopa. BoabmuTe 3a pyyKy.

KacatoLpecq HU3KOro HanpsXxeHuns,
3N1EKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTH,
martepunanos, conpukacatoLmxca C

npoaykTamu, oxpaHbl 0pr>i<a+ou.|,e|7| cpenel...

Bo BpeMsi nepBoro UCNOJb30BaHUA B
nepeble MWHYTbl BO3MOXHO noOsiBieHUe
3anaxa unu gbima.

Bo BpeMs ucnonb3oBaHus npudopa
3eJIeHblii CBETOBOV UHAMKATOP PErynspHo
racHeT 1 3ropaeTcs BHOBb, yKa3biBas, 4TO
noAnepXvBaeTcs HYXHas TeMneparypa.

+ [ins npeoxpaHeHmst NOKPLITS MOBEPXHOCTY
BCerfa nonb3ymTech MNacTMacCcoBOW WM
[lePEBAHHOI NIONATKOVA.
Mepen, uncTkoi ycTpoiicTea ybeantecs,
4TO OHO BbIK/IOYEHO M3 CETW 3NEKTPONUTA- @
HUS.
HarpesaTenbHylo MnacTHy W KOpnyc

npuGopa creayeT ouuwaTh ¢ A06aBneHnem
XWOKOTO MOIOLLEro CPeACTBa ANA nocyabl.

Bo n3bexanue NoBPeXAeHNs
HarpeBaTeNbHOW  MOBEPXHOCTW  (Hanp.:
@HTUMPUrapHOro MOKPHITIS, ...) 3anpeLLaeTcs
1CNob30BaTh MeTannnyeckyto rybky wiu
YUCTALLMIA MOPOLLIOK.

AnekTponprbop 1 LLHYP HENb3si NOMELLATh B
MOCYAOMOWHYIO MaLLKHY.

YyacTByiiTe B 0XpaHe oKpyxatowieii cpeabi!
® Baw npubop COLEePXUT MHOrOUNCEHHbIE KOMMEKTYIOLLME, U3rOTOBEHHBIE 13 LIEHHBIX

nnn Moryumx ObITb MCMONb30BAHHbIX NOBTOPHO MaTepunanos.

9 Mo okoHyaHuM cpoka cnyx6Obl Npubopa CoanTe ero B NyHKT NpUeMa U, B Clyy4ae
OTCYTCTBWS TAKOBOrO, B YNONHOMOYEHHbI CEPBUCHBIV LIEHTP NS €ro Nocneaylowen

06paboTku.

e
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NOPAAU 3 BE3INEKHU

BAXNNBI BACTEPEXXEHH4 :

* Llen npunan npn3aHayeHnin 4ig BUKOPUCTAHHS
B JOMALLIHIX YMOBaX.

BiH He Npu3Ha4yeHnin ans BUKOPUCTAHHS Y

HaCTYMHi cnocoOu, Ha fKi HE MOLLMPIOETLCS

rapaHTis, a came:

- Ha KYXHSIX, LLIO BiABEAEHI 019 NepCoHany B
MaraauHax, O1opo Ta iHLWOMY NPOpECINHOMY
CepenoBuLL;

- Ha pepmax;

- NOCTOSIbLISIMM FOTENIB, MOTENIB Ta IHLLNX
3aknagis, NPU3Ha4eHnx ong TMM4acoBoro

$¢3 NPOXMBAHHS;

-y 3aknagax Tvny “kKiMmHaTv ons rocten’.

* He 3anuwarite BBIMKHEHWI npunag 6e3 Ha
rnamy.

* 3BI/IbHITb 30BHILLHIO T BHYTPILLHIO MNOBEPXHI
FPUITIO Bif, MaKyBasibHO ro MaTepiany, eTUKeToK
a00 404aTKOBO ro Npunaaas.

* He [po3BonsnTe KOpPWUCTYBATUCA MPUCTPOEM
AiTaM Ta ocobam 3 0OMEXEHOI0 Pi3NYHOIO,
HEPBOBOI ab0 PO3YMOBOIO CMPOMOXHICTIO,
ab0 TakMM, L0 He MatoTb A0CTATHLO O JOCBIAY
Ta 3HaHb 3 BMKOPUCTAHHA MPUCTPOIO (KPIM
BUNAAKIB, KOAM 3@ HWUMW 3OINCHIOETHCH
KOHTPO/Ib @00 HagaHo nonepenHi iIHCTPYKLi 3

64
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BMKOPUCTaHHS 0C00010, SiKa BigNOBiAae 3a iXHI0
Oe3neky). He po3BonsinTe OitaM rpatucsa 3
NOUCTPOEM.

ANig yac poboTM MNPUCTPOI0 MOXNINBE
MiABULLEHHS Temneparypu BIOKPUTMX
NOBEPXOHb.

Y BUNazaKy BUKOPUCTAHHS NMPOLOBXYBaya, BiH
MOBMHEH MaTK 9K MiHIMYM TaKWi1 X PO3pi3 Ta
3a3eMJIeHy PO3ETKY.

[puctpin cnig nigkno4YaT 40 PO3eTkn 3
3a3EMJIEHHSM.

[TOBHICTIO PO3MOTANTE LLIHYP XUBJIEHHS.
Po3TaluoByoyu LLIHYP XWUBNEHHS,

L

nigkmioyeHnii 3a gonomo roto nofoxysada (P

ab0 6e3 HbO ro, CTEXTE 3a TUM, LWOO rocTi MO
ran 06e3 nepewkon NepemillaTtncs HaBKoNo
CTONY, HE CMOTMKAKYMCb 00 HbO rO.

LLlo6 3anobi rTv nepe rpiBaHHIO NPUCTPOIO, He
PO3MILLYITE N0 O Y KYTKY 4m Bing CTiHW.

He crtaBTe npuctpin 0Ge3nocepeaHbo Ha
BPA3/MBI MOBEPXHI (CKISHWIA CTifl, CKATEPTUHY,
nakosaHi Mebni). He BCTaHOBMIONTE Tpuib Ha
M’SIKY MOBEPXHIO, HANPWKNA YanHNA PYLLHWK.

Y Bunagky konm kabenb enekTponocTayaHHs
MOLIKOXEHO, LIBHTPY CEepBiCHO ro o0cny
roByBaHHs ab0 0COOM, L0 MAe aHano riyHy
KBaNiQiKaL|to, 3 MUTAHHS 0 r0 3aMiHK 3349

65
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nonepemXeHHs TPaBM.

* MpuCTPIit He NpuU3HAYEHNA AN BUKOPUCTaHHS
30BHiLLIHbO MO TaNMeEpPa Y1 OKPEMO IO NynbTa
ANCTaHLjIAHO o KepYBaHHS.

* [lepekoHaiTecs, WO NOTYXHICTb Ta HanNpy ra

[Xxepena enekTPOXMBNIEHHs  BiANOBIAAIOTH
3a3Ha4YeHMM Ha npunagi.

+ 3a00POHAETLCS 3aHypIOBATY MPUNa,
* B xonHomy pasi He 3aHypionTe y BoOy npunaa,

OIOK YNPaBAiHHS Ta LUHYP XUBEHHS.

» Llen npuctpin mMoxe BMKOPUCTOBYBATUCH

,EI,inMI/I BIKOM Bi[1, 8 POKiB i CTapLLUE, a TAKOX 0COOaMM
06GMEeXeHNMI QI3NYHUMM, CEHCOPHUMU 360

@3 PO3YMOBMMI MOXIMBOCTAMM | 0COBamu 6e3

66

BiAMNOBIAHMX 3HaHb 200 NONePeaHLOro A0CBIAY,
aKLLO 0coOu, BiANOBIAANbHI 3a iXHIO Oe3neky,
HarnggawTb 3a HUMKU abo nonepenHbo
NPOIHCTPYKTYBanu ix woao 6e3neyHoro
cnocoBy BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO i NOSICHUAN
MPO MOXI MBI HEOE3MEKN, NOB’A3aHi 3 BUKOPMCTAHHSIM
npucTpoto. He gonyckaite, Wwob Aty rpanncs 3
MP1CTPOEM. He JonyckaitTe, o0 ATy BUKOHYBa/IA
YNLLLEHHS | 00CNYroByBaHHs NMPUCTPOIO, KPIM
BUNAJIKiB, KON BOHK CTapLLe 8 POKIB i 3a HUMW
HarnaAaloTb BiANOBiAabHI 0COOM.

30epiraiTe NPUCTPIiA i 10r0 WHYP y Micusx,
HeOOCTYMHUX ANS AiTeii BikoM A0 8 pokis.

e
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3axoau LWoA0 nonepeiKeHHs HeLLacHUX BUNaaKie

+Y Bunagky OMiky He ranHO npomuiATe
MOLLKOZKEHE MiCLLe XONOAHOK BOLOI Ta, 33
HeoOXifHOCTI, BUKNYTE flikaps.

« IuM  BiA CMaxeHHS MOXe 3alKOAUTH
TBapyHaM, WO MaioTb 0COBAMBO uyTAMBY
IVXanbHy CUCTEMY, Hanpuknag nraxam.
BnacHukam nTaxis peKkOMEHA0BaHO TpUMATK
X nofani ig, 30HW NPU roTyBaHHS iXi.

+ 3 TO4KkM 30py Ge3neku, NPUCTPIi BianoBiaae
YCiM 3aCTOCOBHWM HOpPMaM Ta CTaHAapTam
(ZMpeKTMBM NPO HWU3bKY HANPYry, enekTpoma

LLIO C/1lA POBUTH

+ YBaXHO npoumTaiTe Lito iHCTPYKLio Ta 36epi
raiTe i nig, pPyKoto. IHCTPYKLIS CTOCYETLCS YCiX
BEPCiii NPOAYKTY, 3aN1EXHO Bif, AOAATKOBO ro
npunagas, Lo NOCTa4aeTbCst PA3oM 3 HUAM.

+ Mlepes TMM 9K Bhepwe KOpUCTyBaTMCA
npunagoM, NoMuiaTe nantky abo MmAMTKK
(BMBMTbCS PO3AIN MICAS  BUMKOPUCTAHHA),
HaIMNTE Ha NAUTKY HEBENWKY KiNbKIiCTb Ofii Ta
MPOTPITb M’SKOIO TKAHUHOIO.

+ Mpn  neplioMy BUKOPWUCTAHHI  BUMWUIITE

YOro HE CJ11l4 POBUTH

« He 3anuwaite rpunb NigKNOYeHUM [0
enekTpomepexi, AKLLO BiH He
BMKOPUCTOBYETHCS.

+ He knapmitb 3Hapsaaas ans npu rotyBaHHs Ha
MOBEPXHIO Npunagy.

+ He pospisyiite iy 6€3n0cepesHbo Ha NANTLj
rpuns.

+ He TOpKaittech rapsuux
nPUCTPOIO. Bi3bMiTbCS 3a PyuKY.

NOBEPXOHb

BepexiTb HaBkONMLLHE cepepoBuLle!

THITHY CYMICHICTb, MaTepiany, Npu3HayeHi ans
KOHTaKTY 3 Xap4OBMMU MPOAYKTAMI, OXOPOHY
HaBKOMMLIHBO O CEPeaoBULLA i T. iH.).

Mip yac nepLuo ro BUKOPUCTaHHS Y nepLui
AeKiNbKa XBUNUH MOXJ/IMBA NOSIBA HE3HAYHO
ro 3anaxy Ta gumy.

Mip yac poGoTn npunagy, opaHxeBuit
3eneHuii ingukaTop Oyae perynspHo
3racaTu i 3acBiyyBaTuCsl, BKa3yloum Ha Te,
L0 NiATPUMYETLCA TEMNepaTypa.

koHdOpKY (auB. ab3al, 4), HanuiATe TPOXM onii
Ha KOH(pOpKY abo Ha BHYTPILUHIO 4aCTUHY
dapdopoBoi Muckn Ang GOHAI0 | NPOTPITh
M’SIKOI0 FaHYipKOI0.

MepLw HiX YUCTUTM MPUCTPI NEPEKOHANTEC,
LLIO AOrO BiZKNIOYEHO Bif, MEPEXi ENEKTPOXMB-
JIEHHS.

L5 nocyay.

Hikonu He KOpUCTYiATECS MeTanesoio ryokoro
Hi NOPOLLKOM A/19 YmLLeHHs, Wob He 3aBAaTh
MOLIKOKEHHS BapPWAbHii noBepXHi
(Hanpuknag, aHTUMPWU rapHOMY MOKPUTTIO
TOLLO).

BepexiTb NpuUCTpiit Ta LUHYP XMBNEHHS Big,
BnMBY BOAW. Mpunag Ta LWHyp eHep ronocTa-
YaHHS HEe MOBWHHI MUTUCS B NOCYLOMUIHIN
MaLLMHi.

@ MpucTpiit MICTUTD LHHI MaTepiany, siki MoXyTb GyT BiaHoBNEHi abo nepepobneHi.
= D) 3paiite iX 40 NyHKTIB Npuitomy abo, 3a BiCYTHICTIO TakuMX, A0 LEHTPY 06C/y roBYBaHHSI,

e iX 3MOXYTb €DEKTUBHO YTUNI3yBATK.
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BEZPECNOSTNI POKYNY

BEZPECNOSTNI OPATRENI:

« Tento pristroj je urcen vyhradné pro pouZiti v
domdcnosti.

Neni urcen pro pouziti v ndsledujicich pripadech,

na které se nevztahuje zdruka:

- pouzivani v kuchynskych koutech vyhrazenych
pro persondl v obchodech, kanceldrich a v
jiném profesiondinim prostredi,

- pouzivani na farmdch,

- pouZzivani zdkazniky hotell, moteld a jinych
zarizeni ubytovaciho typu,

% - pouzivani v pokojich pro hosty.

o Pristroj nikdy nepouZivejte bez dozoru.

o Z vnitfni i vnéjSi strany pristroje odstrante
vsechny obaly, samolepky nebo rizné
prislusenstvi.

o Tento pristroj neni urcen k tomu, aby ho pouZivaly
osoby (véetné déti), jejichz fyzické, smyslové
nebo dusevni schopnosti jsou shizené, nebo
osoby bez patricnych zkusenosti nebo znalosti,
pokud na né nedohliZi osoba odpovédnd za
jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba
predem nepoucila o tom, jok se pristroj pouZiva.

68
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Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pristrojem
nehrdly.

o Alestlize je pristroj zapnuty, nékteré &asti
mohou byt horké.

o Pouzivate-li prodluzovaci kabel, musi mit
minimdiné stejny prirez a uzemnénou zdsuvku.

o Pristroj zapojujte pouze do uzemnéné zdsuvky.

o Odvinte sndru po celé délce.

» Pozor na umisténi nopdjeci $Adry s prodiuzovaci
$ndrou nebo bez ni, ucinte veskerd nezbytnd
bezpecnostni opatreni, aby nebranila pohybu
lidi u stolu a aby nikomu neprekdzela.

L

o Pristroj nedavejte do rohu nebo ke sténé,@é

aby se neprehrival.

o Pristroj nikdy nepokladejte prfimo na krehky
nebo choulostivy podklad (sklenény stdl, ubrus,
lakovany ndbytek...). NepouZivejte pruzny
podklad, joko je napriklad pryzova krytina.

o Jestlize napdjeci kabel tohoto pristroje je
poskozeny, z bezpecnostnich divodu jej musi
vymenit vyrobce, jeho servisni oddéleni nebo
osoba se srovnatelnou kvalifikaci.

o Tento pristroj neni uréen k tomu, aby fungoval
ve spojeni s externim casovym spinacem nebo

se zvlastnim dalkové ovladanym systémem.
69
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o Ujistéte se, Ze elektricka instalace odpovidd
prikonu a napéti, které jsou uvedeny na spodni
strané pristroje.

« Tento pristroj se nikdy nesmi ponofit do zadné
kapaliny.

o Pristroj a $nuru nikdy neponofujte do vody.

 Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho
pouzivaly osoby (vCetné déti), jejichz fyzické,
smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené,
nebo osoby bez patficnych zkusenosti nebo
znalosti, pokud na né nedohlizi osoba
odpovédnd za jejich bezpecnost nebo pokud

@je tato osoba predem nepoucila o tom, jak se

pristroj pouziva.
Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pristrojem
nehrdly.

o Pristroj vcetné privodni $nlry udrzujte mimo
dosah déti.

70
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Prevence Urazly v domdcnostech

« Jestlize dojde k popdleni, ihned dejte po-
pélené misto pod studenou vodu a v pri-
padé potreby privolejte 1ékare.

« Vypary uvolfiované pri vareni mohou byt
nebezpecné pro nékterd zvifata, kterd
maji velice citlivy respiracni systém, jako
jsou ptdci. Majitelim ptékd doporucujeme,
aby je umistili mimo kuchyn.

o V zgjmu vasi bezpecnosti je tento pristroj
ve shodé s pouzitelnémi normami a pred-

CO DELAT

» Pozomné si prectéte a ulozte na dosah ruky
pokyny v tomto ndvodu, které jsou spolecné
pro rizné verze podle prislusenstvi dodaného
s timto pristrojem.

« PFi prvnim pouZiti desky omyjte (fidte se po-
kyny uvedené v odstavci 4), na desku nebo
na desky nalijte trochu oleje a otfete jemném
hadrikem.

CO NEDELAT

 Nikdy nezapojujte do sité pristroj, které ne-
pouzivate.

« Na zahfivané plochy piistroje nepoklddejte
kuchynské n&cini.

« Nekrdjejte potraviny pfimo na deskach.

« Nesahejte na horké plochy pristroje: uchopte
drzadlo.

pisy (Smémice o nizkém nopéti, Elektro-
magnetické kompatibilité, Materidlech v
kontaktu s potravinami, Zivotnim pro-
stredi...).

PFi prvnim pouziti se béhem prvnich minut
muZe objevit mirny zépach a kouf.

PFi peceni se zelenda kontrolka pravidelné
rozsvécuje a zhasind a signalizuje tim
stabilni teplotu.

o Pouzivejte vzdy plastovou nebo dfevénou
stérku, abyste neposkodili varnou desku.

o Pred cisténim zkontrolujte, zda je pfistroj stu-
deny a odpojeny od elektrické site.

o Vycistéte desticky a télo pristroje pomoci
houbicky, vody a tekutého Cisticiho pro-
stredku.

L

« Nikdy nepouZivejte draténku ani prasek k ci-
déni, abyste neposkodili povrch pro tepelnou
Upravu (napf.: nepfilnavou vrstvu proti pFipe-
ceni, ...).

o Zafizeni a napdjeci $hdra se nesmi mét v
mycce na nddobi.

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostfedi!
@ VE&s piistroj obsahuje Cetné materidly, které lze zhodnocovat nebo recyklovat.
L] vy . v . . . . - . . . ~ g
D Svérte jej sbérmému mistu nebo, neexistuje-li, schvalenému servisnimu stredisku, kde s
nim bude naloZeno odpovidajicim zpUsobem.
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BEPZECNOSTE POKYNY
BEZPECNOSTNE OPATRENIA

‘®

72

Tento prlstrOJ je urceny iba na domdce pouzivanie.

Pristroj nie je urCeny na pouZivanie v nasledujicich

prlpodoch na ktoré sa taktiez nevztahuje zoruko

-v kuchynskych kitoch vyhradenych pre persondl
v obchodoch, kanceléridch a v inych profesiondinych
priestoroch,

-na farmach,

-ak ho pouzivajo klienti hotelov, motelov a inych
priestorov, ktoré maji ubytovaci charakter,

-v priestoroch typu ,hostovské izby".

Nikdy nenechdvaite spotrebic bez dozoru.

o Odstrante vsetky obaly, samolepky alebo

prislusenstvo, nachadzajuce sa tak vo vnitri, ako
aj vonku na pristroji.

Tento spotrebic by nemali pouzivat osoby (vrdtane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi, alebo
mentalinymi schopnostami, alebo osoby bez
skUsenosti, ¢i neobozndmené osoby, okrem pripady,
ked' s0 pod dozorom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost, pripadne ak im tdto osoba poskytne
predbezné instrukcie tykajice sa pouZzivania
spotrebica.

Je potrebné uistit sa, Ze sa Ziadne deti nehraju so
spotrebicom.

e
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« Ak pouzivate predlzovaci kdbel, musi mat

ATeplota pristupnych povrchov mdZe byt velmi
vysokd, ked'je spotrebic v prevadzke.

minimdlne rovnaky prierez a uzemnen( zasuvku.
Spotrebic pripdiajte iba do zasuvky s integrovanym
yzemnenim.

Uplne rozvinte privodnG elektrickd Sndru.

Dbajte na umiestnenie napdjacieho kdbla (Ci
sa pouziva s predizovacim kablom alebo bez
neho) a urobte vietky opatrenia, aby kdbel
neprekdzal pri pohybe stolujicim, aby niekto o
neho nezakopol.

Neumiestnujte spotrebi¢ do rohu, alebo k stene,
aby ste predisli jeho prehriatiu.

L

Nikdy neumiestiujte spotrebic priamo na krehky@

povrch (skleneny stél, obrus, lakovany
ndbytok...). Nepouzivajte poddajny podklad, ako
napriklad obrus.
Ak je privodnd snlra tohto spotrebica
poskodend, musi byt vymenend vyrobcom, jeho
autorizovanym servisnym strediskom, alebo
osobou so zodpovedajicou kvalifikéciou, aby sa
predislo rizikém.
Tento spotrebi¢ nie je uréeny na zapinanie
pomocou externych spinacich hodin, alebo
oddeleného externého ovladania.
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Skontrolujte, Ci sa vasa elektrickd instalacia
zhoduje s vykonom a napdtim, ktoré s0 uvedené
na spotrebici.

Tento pristroj sa nesmie pondrat do Ziadne;
tekutiny.

Pristroj, ovlddaciu skrinku ani napdjaci kabel nikdy
neponorojte do vody.

Tento pristroj nie je uréeny k tomy, aby ho
pouzivali osoby (vratane deti), ktorych fyzické,
zmyslové alebo dusevné schopnostl s0 znizené,
alebo osoby bez patricnych skisenosti alebo
vedomosti, ak na ne nedohliada osoba
zodpovednd za ich bezpecnost alebo ak ich této
osoba vopred nepoucila o tom, ako sa pristroj
pouziva. Na deti treba dohliadat, aby sa s
pristrojom nehrali,

Pristroj vratane privodnej Sniry udrzujte mimo
dosahu deti.
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Prevencia proti Urazom v domacnosti

oV pripade Urazu popdleninu okamzite
osetrite studenou vodou a podla potreby
zavolajte lekara.

« Spaliny mdzu byt nebezpecné pre zvieratd
so zvl&st citlivou dychacou sistavou, ako
s0 vtéky. Chovatelom vtékov odpori-
came, aby ich umiestnili do dostatocnej
vzdialenosti od kuchyne.

« Pre vadu bezpecnost je tento spotrebic v
silade s platnymi normami a pravnymi

¢o ROBIT

« Pozorne Citajte a uchovaijte pokyny tohto
ndvodu, ktoré si spolocné pre jednotlivé
verzie podla typu prislusenstva dodaného
spolu s vasim spotrebicom.

« Pred prvym pouzitim umyte varnd dosku
alebo varné dosky (postupujte podia od-
seku 4), na varn( dosku alebo dosky na-
neste trochu oleja a utrite ich jemnou
handrickou.

€O NEROBIT:

« Nikdy nenechdvajte spotrebi¢ pripojeny
do elektrickej siete ak sa nepouZiva.

« Na varné plochy pristroja neukladajte ku-
chynské néradie.

« Potraviny nekrdjajte priamo na platniach.

« Nedotykajte sa horicich Casti spotrebica:
pouzivajte hlavn( rukovat.

Chréaiime Zivotné prostredie !

predpismi (Smernica o nizkom napéti, o
elektromagnetickej kompatibilite, predme-
toch v kontakte s potravinami, o Zivotnom
prostredi...).

Pri prvom pouziti mdzZe zo zaciatku dojst
k lahkému uvolneniu dymu a zépachu.

PFi peceni se zelenda kontrolka pravidelné
rozsvécuje a zhasind a signalizuje tim
stabilni teplotu.

« Aby ste sa vyhli poskodeniu povrchu var-
nej dosky, vzdy pouZivajte varechy z ume-
lej hmoty alebo z dreva.

« Pfed CiSténim zkontrolujte, zda je pfistroj
studeny a odpojeny od elektrické sité.

« Vycistéte desticky a télo pristroje pomoci
houbicky, vody a tekutého cisticiho pro-
stfedku.

« Nikdy nepouZivajte kovové drétenky ani
praskovy Cistiaci prostriedok, aby ste ne-
poskodili povrch varnej dosky (napr. nele-
pivi povrchovi dpravu...).

« Zariadenie a sietovy kabel sa nesmd umy-
vat' v umyvacke riadu.

@ V&3 spotrebi¢ obsahuje mnozstvo zhodnotitelnej a recyklovatelnej hmoty.

strediska, kde bude spracovany.

2 Odovzdaijte ho do zberného strediska, alebo do autorizovaného servisného
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BIZTONSAGI TANACSOK
FONTOS FIGYELMEZTETESEK:
o Ezt a terméket kizardlag haztartdsokba
ajanljuk.
A termék garancidja az aldbbi haszndlat esetén
nem érvényes :
-munkahelyi konyhdk, bolti konyhdk és egyéb
munkahelyek,
-farmok,
- hotelek, motelek és egyéb szalldsadd helyek.
« Soha ne hagyja a késziléket feligyelet nélkl
mUkodés kdzben.
o Tavolitsa el az Osszes csomagoldanyagot,
matricat és tartozékot a készilék kilsejérdl és

P H) belsejébdl.
o Tilos a késziléket olyan személyeknek

haszndinia (beleértve a gyerekeket is), akiknek
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik
korldtozottak, valamint olyan személyeknek,
akik nem rendelkeznek a készilék haszndlatéra
vonatkoz6 gyakorlattal vagy ismeretekkel.
Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy
biztonsagukért felelds személy altal vannak
feligyelve, vagy akikkel ez a személy
elbzetesen ismertette a készilék haszndlatdra

vonatkozo utasitGsokat. Ajdnlott a gyerekek
76
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feligyelete, annak érdekében, hogy ne jatszanak
a készilekkel.

o AA hozzdférhetd feliletek hdmérséklete
mlogos lehet a készilék mikodésenek ideje
alatt.

« Amennyiben toldd k&belt haszndl, Ggy ennek
a keresztmetszetének legaldbb megegyezdnek
kell lenni, és a csatlakozo aljizat is leféldelve
kell, hogy legyen.

o A készUléket minden esetben kizdrolag foldelt
csatlakozoaljzatba dugja.

o Tekerje le telies hosszban a kabelt.

o VigyGzzon a hosszabbitoval ellatott vagy
hosszabbitd nélkili tapkdabel elhelyezésére!
Tegyen meg minden szikséges ovintézkedest,
hogy ne akaddlyozza az asztal kérlli forgalmat,
és senki ne botoljon meg benne.

o A készilék tilmelegedésének megeldzése
érdekében, ne helyezze azt a sarokba vagy
falnak témasztva.

« Soha ne helyezze a késziléket kdzvetlendl
érzékeny feliletre (Uvegasztal, asztalteritd,
lakkozott bitor stb.). Kerilie a készilék puha
felileten torténd haszndlatat, mint amilyen
példdul a viaszos teritd.

« Ha a készilék kdbele sérilt, azt a gydartdnak,

77
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az Ugyfélszolgdlat alkalmazottjnok vagy hasonlo
képzettséggel rendelkezd személynek kell
kicserélnie a veszély elkerilése érdekében.

o A készilék nem alkalmas kilsé idozitdvel
vagy kolonalld tavvezérld rendszerrel vald
mUkodtetésre.

« Bizonyosodjon meg arrdl, hogy elektromos
felszerelése kompatibilis a készilék aljan
feltintetett dram- és fesziltsegértékekkel.

o A késziléket vizbe meriteni tilos!

o Soha ne meritse vizbe a késziléket és annak
kdbelét.

e £z a készUlék 8 éves vagy idésebb kor(
gyeremekek dltal is hasznalhatd, tovabba

< csOkkentett fizikai, érzékszervi vagy mentdlis

képességekkel rendelkezd, illetve tapasztalation
személyek altal is, ha azok felugyelve vannak
és kaptak Utmutatast a készilék biztonsagos
kezelésérdl, valamint megértették a vele jard
veszélyeket. A gyerekek ne jatsszanak a
készilékkell A tisztitast és a karbantartast nem
végezhetik 8 évnél fiatalabb gyermekek és az
idosebbek is csak feligyelet mellett.

o Tartsa a késziléket és a kdbelt tdvol a 8 évnél
fiatalabb gyermekektdl.
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Hazi balesetek megel6zése

o Ha baleset torténik, az égési sebet azonnal
tartsa hideg viz ald, és szikség esetén hivjon
egy orvost.

o A siitéskor felszabadul6 fistok veszélyesek
lehetnek az olyan dllatokra nézve, amelyek
kilonosen érzékeny légzérendszerrel rendel-
keznek, mint amilyenek példdul a madarak.
A madértulajdonosoknak javasoljuk, hogy
tartsék tavol az dllatokat a sitési terilettdl.

» Az On biztonsaga érdekében ez a termék
megfelel a hatélyban lévé szabdlyozdsoknak

MIT TEGYEN

«» Olvassa el figyelmesen ezen Gtmutatdban
Osszefoglalt utasitsokat, és tartsa ezeket
kézigyben. Ezek mindegyik verziora érvé-
nyesek, a készilékhez rendelt tartozékoktol
fuggden.

o Az els6 haszndlat elétt mossa le a lapot (la-
pokat) (kévesse a 4 paragrafust), téltsdn egy
kevés olajat a lapra (lapokra), és tordle le
egy puha torléruhéval.

MIT NE TEGYEN

* Haszndlaton kivil soha ne csatlakoztassa a
késziléket.

o A siitofelszereléseket ne helyezze a készulék
sUtofellleteire.

* Ne vagja fel az ételt kozvetlendl a sitdlapo-
kon.

* Ne érintse meg a készilék felforrésodott fe-
[Uleteit: haszndlja az univerzdlis foganty(t.

(alacsonyfesziltségre, Elektromdgneses Kom-
patibilitasra, Elelmiszerrel érintkezé anya-
gokra, Kdrnyezetvédelemre stb. vonatkozd
irdnyelvek).

Els6 hasznalatkor eléfordulhat, hogy az
elsé néhany percben a készilék enyhe sza
got és némi fistét bocsat ki.

Hasznalat soran a zold jelzéfény
rendszeresen ki-/bekapcsol, ezzel jelezve,
hogy a héfok megfeleld.

o A f6zblap boritdsnok megérzése érdekében
mindig mUanyag vagy fa forgatdlopdtot
haszndljon.

o Tisztitds elott ellenérizze, hogy a készilék ki-
hUlt és ki van hizva.

o Tisztitsa Gt a készilék belsd és kilso fellleteit
egy ronggydl, vizzel és némi mosogatdszerrel.

L

« Soha ne haszndljon fémszivacsot, vogy@

stroloport a fézdfelilet (pl.: tapadasmentes
bevonat,...) sérilésének elkerilése érdeké-
ben.

o A készilék és ennek tpkdbele nem tisztit-
haté mosogatogépben.

Vegyiink részt a kdrnyezetvédelemben.
@ Késziléke tobb olyan anyagot tartalmaz, amely értékesithetd, Gjrafeldolgozhato.
== 2 Adja be gyjtéhelyre, vagy ha kdzelében nincs, akkor jovéhagyott szervizhelyre, ahol

megfelelé6 modon latnak el vele.
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VARNOSTNA PRIPOROCILA
POMEMBNI PREVIDNOSTNI UKREPI :
 Naprava je namenjena samo za uporabo vgo-
spodinjstvu.
Ni predvidena za uporabo v spodaj navedenih
primerih, katerih ne pokriva garancijar:
- V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju
v trgovinah, pisarnah in drugih sluzbenih
okoljih;
-Na kmetijah,
- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in
drugih okoljih bivalne narave,
$ - V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za é
goste.

o Nikoli ne uporabljajte naprave brez nadzora.

L sL)y Odstranite vso embalazo, nalepke ali pribor
tako z notranjosti kot z zunanjosti naprave.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani
oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanjSanimi- fizicnimi, Cutilnimi ali dusevnimi
sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusen; z
napravo, oziroma je ne poznajo, razen ce
oseba, ki odgovarja za njihovo varnost,
poskrbi za nadzor ali za predhodno
usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je

treba za nadzor otrok, da bi zagotovili, da se
80
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ne bodo igrali z napravo.

« AMed delovanjem naprave se dostopne
povrsine lahko zelo segrejejo.

 Ce uporabliate podaljsek, preverite, ¢e ima
najman;j enak prerez in ozemljeno vticnico.

e Napravo lahko prikljucite samo na ozemljeno
vticnico.

o Napajalni kabel odvijte do konca.

» Pazite pri namescanju napajalnega kabla z ali
brez podaljska in naredite vse, kar je
potrebno, da ne bi ovirali krozenja gostov
okrog mize in da se ne bo nihce zapletel van;.

e Da preprecite pregretje naprave, je ne

é postavite v kot ali ob zid. é

+ Nikoli ne postavljajte naprave neposredno
na obcutljivo podporo (steklena miza,
pregrinjalo, furnirano pohistvo...). Izogibojtea
se uporabi mehke podpore, na primer
pregrinjala plasticen.

o Ce je kabel naprave poskodovan, ga mora
zamenjati proizvajalec, njegova sluzba za
poprodajne storitve ali podobno usposobliena
oseba, da bi se izognili nevarnosti.

« Naprava ni predvidena za vkljucitev s pomocjo
zunanjega casovnika ali posebnega
daljinskega upravljalnika.

81
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Preverite ali elektricna instalacija ustreza modi
in napetosti, navedenima na vasi napravi.
Naprave ne smete potopiti v vodo.

Nikoli ne potapljajte naprave in njenega
napajalnega kabla v vodo.

To napravo lahko uporabljdjo otroci starejsi
od 8 let in osebe z zmanjsanimi fizicnimi,
senzoricnimi in mentalnimi  sposobnostmi al
osebe brez znanja in izkusen;j le, ¢e so pod
nadzorom ali ¢e predhodno pridobijo navodila
O varni uporabi naprave in e razumejo
tveganja, ki so vkljucena v uporabo ngprave.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ciscenja
in vzdrzevanje naprave nes mejo opravljati
otroci razen Ceso starejsi od 8 let ali pod
nadzorom.

 Naprava in elektricna vrvica naj bosta izven
dosega otrok, ki so mlajsi od 8 let.

L
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Preprecevanje nesrec v gospodinjstvu

« Ce pride do nesrece, pustite, da na opekiino
teCe hladna voda in po potrebi poklicite
zdravnika.

« Dimi, ki nastajajo pri kuhanju, so lahko nevarni
za Zivali s posebej obcutljivim dihalnim siste-
mom, na primer za ptice. Lastnikom ptic sve-
tujemo, da jih umaknejo iz kuhinje.

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava
ustreza veljavnim standardom in predpisom

SVETUJEMO

» Natancno preberite in hranite na dostopnem
mestu ta navodila za uporabo, ki so skupna
za razlicne izvedbe naprave glede na pribor,
ki je dostavlien skupaj z vaso napravo.

o Pred prvo uporabo operite plos¢o oz. plosce
(glejte odstavek 4), Zlijte na ploico oz. ploite
malo olja in jih posusite z mehko krpo.

* Da ne poskodujete previeke Zar plosce,

KAJ NE SMETE NAREDITI

« Naprave nikoli ne prikljucite na omrezno na-
pajanje, Ce je ne uporabljate.

» Ne postavljajte kuhinjskega orodja na grelne
povrsine naprave.

« Ne rezite hrane neposredno na ploscah.

«» Ne dotikajte se vrocih povrsin naprave : upo-
rabite skupni rocaj.

(direktive za nizko napetost, elektroma-
gnetno zdruZljivost, materiali v stiku s hrano,
okole...).

Pri prvi uporabi lahko v prvih minutah pride
do rahlega oddajanja neprijetnega vonja in
dima.

Zelena kontrolna lucke bo ugasnila in se bo
med uporabo obicajno ponovno prizgala,
kar kaze, da je temperatura ohranjena.

vedno uporabljgjte plasticno ali leseno lo-
patko.

o Pred Ciscenjem preverite, ali se je naprava
ohladila, nato pa jo odklopite iz elektricnega
napajanja.

o Z gobico, vodo in detergentom za pomivanje
posode ocistite plosco in glavno enoto na-
prave.

« Nikoli ne uporabljajte kovinske gobice in pra-

L

$ka za drgnjenje, da ne bi poskodovali
Zame povrsine (na pr.: previeke proti spri- o

jemanjy, ...
» Naprave in elektricne vrvice ne smete prati v
pomivalnem stroju.

Sodelujmo pri prizadevanjih za zascito okolja!
® Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
=== 2 Zato jo odnesite na zbimo mesto, &e ga ni pa v pooblasteni servisni center,

kjer jo bodo ustrezno predelali.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VAZNA UPOZORENJA:
» Aparat je namenjen iskljuCivo upotrebi u
domacdinstvu.
Nije predvideno da se koristi :
- U kantinama u prodavnicama, kancelarijoma
i drugim radnim sredinama;
- na farmama;
- U hotelskim sobama, motelima i drugim
rezidencijalnim sredinama;
- U pansionima.

« Nikada nemojte koristiti aparat bez nadzora.
o Uklonite svu ambalazu, nalepnice i pribor iz
unutrasnjosti ali i sa spoljnjeg dela aparata.

» Nije predvideno da aparat koriste deca niti

hendikepirane osobe. Mogu ih koristiti jedino

[ SR pod nadzorom osobe koja je odgovorna za

njihovu bezbednost. Decu treba nadzirati tako
da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

o ATemperatura pristupacnih povrsina moze da
bude povisena kada aparat radi.

o Koristite li produzni kabl, mora imati minimalno
isti presek i uzemlienu uticnicu.

o Aparat ukljuCujte samo u uticnicu sa uzemlienjem.

e Odmotajte kabl celom duzinom.

84
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o Pazite na postavljanje kabla za napajanje, bez
obzira na to da li se koristi produzni kabl ili ne.
Pazite da se oni koji sede oko stola ne sapletu
o kabl.

« Da biste izbegli pregrevanje aparata, nemojte
da ga postavljate u ugao ili uza zid.

o Nikada nemojte da postavijate aparat direktno
na nestabilnu podlogu (sto od stakla, stolnjak,
lakirani namestaj...). Izbegavajte da koristite
aparat na savitljivoj povrsini, poput museme.

o Ako je kabl za napajanje ostecen, odnesite ga
u ovlaséeni servis da ga zamene.

« Nije predvideno da se aparat aktivira spoljnim
prekidacem ili odvojenim sistemima daljinske
komande.

» Proverite da li je elektricna instalacija
kompatibilna sa jacinom i naponom Vaseg
aparata.

o Aparat ne sme da se uranja u tecnost.

« Nikada nemojte uranjate aparat u vodu niti da
zatvarate kontrolu ni kabl u kutiju.

« Ovqgj aparat mogu da koriste deca starija od
8 godina kao | hendikepirane osobe | lica bez
iskustva | znanja samo ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu bezbednost ili
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ako su im date instrukcije o bezbednoj
upotrebi aparata | predocene moguce
opasnosti. Deca ne treba da se igraju
aparatom. Ciscenje | odrzavanje aparata ne
treba da obavljoju deca, osim ako nisu starija
od 8 godina | pod nadzorom.

Drzite aparat | kabl za napajanje tako da nije
deci na dohvatu ruke, osim ako ona nisu starija
od 8 godina.

L
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Sprecavanje nezgoda u domacinstvu

» Ako dodje do nezgode, odmah pustite hla-
dnu vodu na opekotinu i po potrebi pozovite
lekara.

« Isparenja iz kuhinje mogu da budu opasna po
Zivotinje koje imaju osetljiv respiratorni sistem
koji je posebno osetliiv, poput ptica. Mi sa-
vetuiemo vlasnicima ptica da ih udalje iz ku-
hinje.

» Zbog Vase bezbednosti,aparat je napravijen
u skladu sa vaZedim normama i propisima (Di-

TREBA

« Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu i u-
vajte ga. Ono je zajednicko za sve modele,
u zavisnosti od pribora koji se dostavija uz
kuplieni aparat.

« Pre prve upotrebe aparata, oistite grejnu
plocu i premaZzite je naulienom, mekanom kr-
picom (pogledati paragraf 4).

NEMOJTE

« Nikada nemojte da ukljucujute aparat u struju
kada ga ne koristite.

« Ne stavijojte pribor za kuvanje na grejne po-
vrsine aparata.

» Nemojte se¢i hranu direktno na plocoma.

» Nemojte da dodirujete vruée povrsine apa-
rata. Koristite glavnu drsku.

Stitimo nasu okolinu!

rektiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj
kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u
kontakt sa hranom, Zivotnoj sredini..).

Prilikom prve upotrebe,prvih nekoliko
minuta, aparat mozZe ispustati miris
i isparenja i to je uobicajena pojava.

Za vreme upotrebe, zelena indikator
lampica se stalno ukljucuje i iskljucuje i
tako pokazuje odrZavanje temperature.

» Da biste ocuvali oblogu grejne ploce, uvek
koristite plasti¢nu ili drvenu varjacu.

« Pre CiScenja proverite da li je aparat iskljucen
iz struje i da li je potpuno hladan.

« Kalupe i aparat odistitie sun erom i deter-
dZentom za posu e.

« Nikada ne koristite metalni sunder, niti abra-
zivni deterdzent da ne biste ostetili povrsinu
za pecenje (npr. nelepliivu oblogu...).

o Aparat i kabl ne mogu se prati u masini za
pranje posuda.

@ Vasaparat sadrzi mnoge vredne materije ili materije koje se mogu reciklirati.
== 2 Poverite ga centru za prikuplianje ili oviaséenom centru za servisiranje, gde ¢e se obaviti

njegov tretman.
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SIGURNOSNE PREPORUKE

VAZNA UPOZORENJA:

« Ovaj aparat namijenjen je samo za
upotrebu u kuéanstvu.
On nije namijenjen za upotrebu u
slijede¢im sluc¢ajevima, koji nisu
obuhvaéeni garancijom :
- U uredskim kuhinjama, kuhinjoma

prodavnica i drugim radnim okruzenjima,
- na farmama,
- od strane gostiju hotela, motela i slicnih
objekata,

- U prenodistima i sl.

 Nikada ne ostavljajte aparat u upotrebi bez
nadzora.

e Uklonite svu ambalazu, naljepnice i pribor
unutar i van aparata.
« Ovqgj aparat nije predviden za upotrebu od
strane osoba (ukljucujuéi diecu) sa smanjenim
fizickim, Culnim ili mentalnim sposobnostima,
osoba bez iskustva ili znanja, osim ako se to
radi pod nadzorom ili po uputama osobe
zaduzene za njihovu sigurnost. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju
s aparatom.-

;8&Pristupoéne povrSine aparata u upotrebi

e
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mogu biti jako vrele.

o Koristite li produzni kabl, mora imati minimalno
isti presjek i uzemljenu uticnicu (za uzemljena
trosila).

o Aparat ukljucite samo u uticnicu s uzemljenjem.

« Odmotaijte kabl u potpunosti.

e Pripazite prilikom postavljanja kabla, bez
obzira na to da li koristite produzni kabal ili ne,
te preduzmite sve mjere opreza da neko
zapne za njega.

e Da biste sprijecili pregrijavanja aparata,
nemojte ga postavljati u ugao ili uz zid.

 Nikada ne postavljojte aparat direktno na
krhku podlogu (stakleni sto, stolnjak, lakirani
namjesta...). Izbjegavaite postavljanje aparata
na mekane i savitljive povrsine, poput stolnjaka
od ,museme”.

L

*

o Ako je kabl aparata osteéen, potrebno je@

zamijeniti ga od strane proizvodaca,
servisnog centra ili ovlastene osobe, kako biste
izbjegli opasnost.

 Aparat nije namijenjen za upotrebu putem
vanjskog prekidaca ili odvojenog sistema
daljinskog upravljanja.

o Provjerite da li je elektricna instalacija
kompatibilna sa snagom i naponom naznacenim

89
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na Vasem aparatu.

Ovaj aparat se ne smije uranjati u vodu.
Nikada ne uranjajte aparat niti njegov kabl u
vodu.

Ovaj aparat mogu koristiti dieca starija od 8
godina i osobe cije su fizicke, Culne ili mentalne
sposobnosti smanjene, ili osobe bez iskustva ili
znanja, ukoliko su pod nadzorom ili prethodnim
instrukcijoma u vezi s upotrebom ovog apa-
rata. Djeca se ni u kom sluCaju ne smiju igrati
ovim aparatom. Ako cis¢enje i odrzavanje
aparata ponekad i povjerite djetetu, ono mora
bliﬂ starije od 8 godina i pod nadzorom odra-
slih.

Aparat i kabal vvijek drzite izvan domasaja
diece mla e od 8 godina.
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Sprjecavanje nezgoda u domacinstvu

» Ako se opecete, odmah pustite hladnu vodu
na opekotinu i po potrebi pozovite doktora.

* Isparenja iz kuhinje mogu biti opasna po Zi-
votinje sa posebno osjetljivim respiratornim si-
stemom, kao $to su ptice. Vlasnicima ptica
savjetujemo da ih udalje iz kuhinje.

« U ciliy vade sigurnosti, ovaj aparat je u skladu
s vazedim normama i propisima (direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompa-

TREBA

« PazZljivo procitajte i Cuvajte ove upute, jer su
one zajednicke za sve modele, u zavisnosti
od pribora koji se dostavlja uz vas aparat.

« Prilikom prve upotrebe, operite ploce (pogle-
daijte odjeljak 4), naspite malo ulja na ploce
i prebrisite mekom krpicom.

NE TREBA

» Ne ukljucujte aparat u struju ako ga ne kori-
stite.

» Nemojte postavljati kuhinjski pribor na povr-
Sine za pecenje na aparatu.

 Hranu nemojte rezati direktno na plocama.

» Ne dodirujte vruée povrsine aparata. Uhva-
tite drsku.

Ucestvujmo u zastiti okolisa !

® Vas aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo

upotrijebiti.

tibilnosti, materijalima u dodiru s hranom,
okolidu...).

Pri prvoj upotrebi moguce je lagano
ispustanje mirisa i isparenja tokom
par prvih minuta.

Zelena signalna lampica se redovno gasi
i pali tokom upotrebe i time oznacava da
se odrZava temperatura.

» Da biste ocuvali oblogu ploce za pecenje,
uvijek koristite plasticnu ili drvenu Spatulu.

« Prije cis¢enja provjeriti da li je aparat ohla en
i iskljucen.

o Ocistiti ploCe i kuciste aparata spuzvom,
vodom i deterdzentom.

« Nikad nemojte upotrebljavati metalnu spuzvu
niti prasak za ribanje, da ne biste ostetili
povr$inu za pecenje (npr.: neprijanjajuéu
oblogy, ...).

« Uredqj i kabl ne mogu se prati u masini za
pranje posuda.

2 QOdhnesite ga na za to predvideno mjesto!
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SIGURNOSNE UPUTE
VAZNA UPOZORENJA:
« Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo kuénoj
uporabi.
Jamstvo ne pokriva uporabu uredaja :
-U kuhinjama namijenjenim osoblju u dué¢anima,
uredima i drugim radnim okruzenjima,
-U seoskim domadinstvima,
-u hotelima, motelima i drugim smjestajnim
kapacitetima, od strane gostiju,
- U smjestajnim kapacitetima koji pruzaju
usluge nocenja i dorucka.
o Nikad ne ostavljajte ure aj bez nadzora kada
je u radu.
o Uklonite svu ambalazu, naliepnice i pribor u
unutrasnjosti kao i na vanjskom dijelu uredaja.

@o Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od

]

strane osoba (ukljucujuéi diecu) s ogranicenim
fizickim, osjetilnim ili psihickim sposobnostima,
ili nedovoljnim iskustvom ili znanjem osim ako
su pod nadzorom ili dobivaju upute glede rada
od osobe odgovorne za njihovu sigurnost.
Djeca trebaju biti nadzirana kako bi se

osiguralo da se ne igraju s ovim uredajem.
92
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« APovrsine u blizini uredaja mogu se malo
zagrijati kada je uredaj u radu.

o Rabite |i produzni priklju¢ni vod, mora imati
minimalno isti presjek i uzemljenu uticnicu.

o Uredaj ukljucujte samo u uzemljenu uticnicu.

o Odmotaijte prikljucni vod.

o Pazite kako i gdje postavljate prikljucni vod, sa
ili bez produznog prikljucnog voda, kako se
gosti ne bi spotaknuli o njega.

o U cilju izbjegavanja pregrijavanja uredaja,
nemojte ga postavljati u kut ili uza zid.

e Nikad ne postavljajte uredaj izravno na
% lomljivu podlogu (stol od stakla, stolnjak, ?
lakirani namjesta...) niti na mekane povrsine

poput platnenih stolnjaka.

o Ako je prikljucni vod ostecen, morate ga
zamijeniti u ovlastenom servisu (vidi popis u
jamstvenom listu) ili kod drugog podobnog‘@
strucnjaka kako biste izbjegli opasnost.

o Ovqj uredaj nije namijenjen za stavljanje u rad
putem vanjske sklopke ili putem odvojenog
sustava daljinske kontrole.

« Provjerite da li napon elektricne mreze odgovara

naponu naznacenom na vasemu uredaju.
93
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Ovaqj uredaj se ne smije uranjati u tekucinu.
Nikad ne uranjajte uredaj i njegov prikljucni
vod u vodu.

Ovaj uredaj smiju rabiti djeca stara 8 i vise
godina te osobe sa smanjenom fizickom,
osjetilnom ili mentalnom sposobnoséu, ili
manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili im se daju upute za rad s
uredajem na siguran nacin te razumiju s time
povezane opasnosti. Djeca ne smiju Cistiti
ni odrzavati uredaj, osim ako su starija od
8 godina i pod nadzorom.

Uredaj i njegov prikljuéni vod drzite izvan
dosega djece koja su mla a od 8 godina.

L
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Sprjecavanje nezgoda u kuéanstvu

» Ako dode do opekline, odmah pustite hladnu
vodu na opeklinu i po potrebi se obratite li-
jecniku.

* Isparavanja iz kuhinje mogu biti opasna za Zi-
votinje koje imaju osjetljiv didni sustav, poput
ptica. Savjetujemo vlasnicima ptica da ih uda-
lie iz kuhinje.

o U ciliy vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan
s vazedim normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompa-

POTREBNO JE

« PazZljivo procitajte i Cuvajte na dohvatu ruku
ove upute, zajednicke za razlicite inacice ure
daja sukladno s priborom koji se dostavija uz
vas ureda.

« Prije prve uporabe, operite ploce (pogledati
stavak 4), premazite ih uljem i prebrisite
mekom krpicom.

NIKAKO NE RADITI

» Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora
kada je prikljucen na elektricnu mrezu ili kada
je u uporabi.

» Ne postavljajte kuhinjski pribor na povrsine
za pecenje na uredaju.

» Nemojte rezati hranu izravno na plocama.

Sudjelujmo v zastiti okolisa !

tibilnosti, materijalima u dodiru s hranom,
okolidu...).

Pri prvoj uporabi moguce je lagano
ispustanje mirisa i dima koji su normalna
pojava za prvi put i ubrzo ¢e nestati.

Zelena Zaruljica prestat ce svijetliti i
ponovno ¢e zasvijetliti tijekom uporabe
kao pokazatelj odrZzavanja temperature.

« Da biste ocuvali plocu za pecenje, uvijek ra-
bite plasticni ili drveni pribor.

« Prije CiScenja provjerite je uredaj vruc i isklju-
cen iz uticnice.

o Ocistite plocCe i kuciste ure aja spuzvom
namocenom vodom i sredstvom za pranje
suda.

« Ne dodirujte vruée povrsine uredaja : upotri-
jebite za to namijenjene rucke.

» Nikad ne rabite metalnu spuzvu, niti prasak
za ribanje, da ne biste ostetili povrsinu za pe-
Cenje (npr.: neprianjojudi sloj, ..).

o Uredaj i prikljucni vod se ne smiju prati u pe-
rilici posuda.

@ Vas uredaj sadrZi brojne vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovno uporabiti.
=2 QOdnesite uredaj na miesto predvideno za odlaganje slicnog otpada.

95
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SFATURI PRIVIND SECURITATEA

PRECAUTII IMPORTANTE :

o Acest aparat a fost conceput exclusiv pentru
o utilizare casnica.
Nu a fost conceput pentru a fi utilizat ih cazurile
enumerate in continuare, care nu sunt acoperite
de garantie:
- utilizarea in bucatdriile destinate personalului
din magazine, birouri si alte medii profesionale,
- utilizarea n cadrul fermelor,
- utilizarea de cdtre clientii hotelurilor, motelurilor

si ai altor medii cu caracter rezidential,
$ - utilizarea n medii de tipul camerelor de lo é
pensiuni.

o Nu utilizati niciodatd aparatul fard supraveghere.

e Indepdrtati toate ambalajele, autocolantele
sau diversele accesorii din interiorul si exteriorul
aparatului.
o Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi

@D rolosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati

fizice, senzoriale sau mintale diminuate
sau de persocne fard experientd sau cunostinte
privind utilizarea unor aparate asemandtoare.
Exceptie constituie cazul in care aceste
persoane sunt supravegheate de o persoand

responsabild de siguranta lor sau au beneficiat
96
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din partea persoanei respective de instructiuni
prealabile referitoare la utilizarea aparatului.
Este bine sd fie supravegheati copiii, pentru a
vQ asigura cd nu se joacd cu aparatul.

« ATemperatura suprafetelor accesibile poate
fi ridicatd n timp ce aparatul se afld in
functiune.

e Dacd folositi cablu prelungitor : acesta trebuie
s aibd cel putin aceeasi sectiune si o prizd cu
impdmantare.

e Nu conectati aparatul decdt la o prizd cu
legare la pdmant incorporatd.

o Derulati complet cablul.

» Pozitionati cu grijd cablul electric, chiar dacd
folositi prelungitor, astfel incat vizitatorii sd
poatd circula n jurul mesei fard sd se impiedice
sau sA calce pe el.

o Pentru a evita suprdincdlzirea aparatului, nu 1l
asezati intr-un colt sau Idngd un perete.

o Nu asezati niciodatd aparatul direct pe un
suport fragil (masd din sticld, fatd de masd,
mobild IGcuitd, etc.). Evitati sé-I utilizati pe un
suport flexibil, de tipul fetelor de masd plastic.

e Dacd este avariat cablul acestui aparat, el
trebuie Tnlocuit de producdtor, prin serviciul
clienti al acestuia, sau de cdtre o persoand cu

97
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o calificare similard, pentru a evita pericolele.

o Acest aparat nu este destinat punerii in
functiune prin intermediul unui releu de timp
exterior sau printr-un sistem separat cu
telecomandd.

o Verificati dacd instalatia electricd este
compatibild cu puterea si tensiunea indicate
dedesubtul aparatului.

 Nu scufundati in apd aparatul.

o Nu scufundati niciodatd aparatul si cablul acestuia
n apad.

o« Acest aparat poate fi folosit de copii de
la varsta de 8 ani si de cdtre persoane cu
capacitdti fizice, senzoriale ori mentale reduse
sau cu lipsd de experieta si cunostinte dacd au
fost supervizati sau instruiti s& foloseascd
aparatul in sigurantd si sa inteleagd ce pericole
implicd utilizarea. Curdtarea si intretinerea nu
va fi facutd de copii dect dacd au mai mult

@D de 8 ani si sunt supervizati.

o Pdstrati aparatul si cablul de alimentare
in locuri inaccesibile copiilor mai mici de 8 ani.

98
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Prevenirea accidentelor casnice

« Dacd se produce un accident, puneti imediat
pe arsurd apd rece si, dacd este nevoie, che-
mati un medic.

o Aburii din timpul gdtitului ar putea fi periculosi
pentru animalele care au un sistem respirator
deosebit de sensibil, cum ar fi pdsdrile. li sfa-
tuim pe proprietarii de pdsdri sd le indepdr-
teze din bucdtdrie.

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest apa-
rat este conform cu normele si reglementdrile
aplicabile (directivele privind echipamentele

CE TREBUIE FACUT

« Cititi cu atentie si pdstrati la indeménd in-
structiunile din acest manual, comune pentru
diferitele versiuni, in functie de accesoriile li-
vrate odatd cu aparatul dumneavoastrd.

« Inainte de prima utilizare, spdlati farfuria (far-
furiile) (cititi paragraful 4), turnati un pic de
ulei in farfurii si ungeti cu o crpd moale.

« Intotdeauna folositi o spatuld de lemn sau

CE NU TREBUIE FACUT:

o Nu introduceti niciodatd aparatul in prizé
cand acesta nu este utilizat.

» Nu puneti ustensile de gdtit pe suprafata de
gatit a aparatului.

« Nu tdiati alimentele direct pe pldci.

» Nu atingeti suprafetele calde ale aparatului.
Utilizati ménerul universal.

de joasd tensiune, compatibilitatea electro-
magneticd, materialele care intrd in contact
cu dlimentele, mediul inconjurdtor etc.).

La prima utilizare, se poate produce, in
primele minute, o degajare usoard de miros
si de fum.

Verde luminos portocaliv se va stinge si

se va aprinde cu regularitate in timpul
utilizdrii pentru a indica faptul ca tempera-
tura este mentinuta.

plastic pentru a evita distrugerea farfuriei de
gatit.

« Verificati dacd aparatul s-a rdcit si a fost de-
conectat de la priza de curent inainte de cu-
ratare.

o Curdtati pldacile si corpul aparatului cu ajutorul
unui burete, cu apd si detergent lichid de
vase.

« Nu folositi produse de curdtare abrazive
pentru a nu afecta suprafata de gatit (de
exemplu, invelitul non-adeziv).

« Este interzisd introducerea aparatului si a ca-
blului de alimentare in masina de spdlat vase.

L

Sa participdm la protectia mediului inconjurator!
® Aparatul dumneavoastrd contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
== 5 Predati-I la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service autorizat
pentru a fi procesat in mod corespunzdtor.
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NMPABUJIA 3A BESONACHOCT
BAXXHU NPEANA3HU MEPKMU :
» To3u ypep e npeaHasHayeH camo 3a JoMallHa

ynotpeba 1 He e NpeaHa3Ha4eH 3a KOMePCHaTHN

Lienn, Nopaay KOeTo rapaHumusTa e HeBanmaHa

aKo:

- YPEALT Ce 13M0Nn38a B NPOGECMOHANHUN KyXHN
B MarasviHu, opucu 1 apyru paboTHu cpeau;

- aKO C€ M3non3Ba B CENCKOCTOMAHCKM KbLLIX

- OT KJIMEHTM B XOTENN, MOTENMN 1 APyt NOA00HN
COLManHu cpeam.

- B 6ApOBE 1 3aKYyCBaAHN.

Hukora He ocTassainTe ypeaa 6e3 Haa3op.

OTcTpaHeTe omakoBkaTa, NENEeHKUTe W

NPUCTaBKMUTE OT BbTPELLHATA 1 OT BbHLUHATA

CTpaHa Ha ypena.

YpenbT He e npeapuaeH aa Obae 13non3eaH ot

aiua  (BKIKYATENHO OT  Jdeua), 4uuTo

duU3n4Yeckn,  CETUBHW  WUAN  YMCTBEHM

CNOCOBHOCTU Ca OrpaHuyeHun, unm nuua 6es

OMUT 1 3HAHKS OCBEH aKo OTFOBOPHO 3a TAXHATa

0e3onacHocT nuue Habniopasa ¥ Aasa

npeaBapuUTENHH yKa3aHus OTHOCHO

NON3BaHETO Ha ypeaa.

Harnexpante geuara, 3a 4a Ce YyBepuTe, Ye He

UrpasiT ¢ ypeaa.

100
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A\Temnepartypara Ha OTKPUTITE MOBLPXHOCTY
Ce NOBKLLABA, KOraTo YPebT € BKJOYEH.

AKO n3nonaeare yabaxuTen, Ton Tpabsa ga
IMa MUHMMAJTHO e0HaKbB AMaMeTbp 1 3a3EMEH
KOHTaKT.

BknioysawTe ypena caMo B 3a3eMEH KOHTAKT.
Pa3BuinTe N3usno 3axpaHealLmus kaden.

Mpy noctaBsHeTO Ha kabena, HE3aBUCUMMO
oany e C YObIXUTeN WM He, B3eMeTe
HeoOXoaMMuUTE NPeanasH MEPKK, Taka Ye TOM
02 He Npeyn Ha cBOOOIHOTO ABVXEHME HA XOpa
OKOJO Macara.

3a na n3berHeTe nperpsiBaHe Ha ypeaa, He ro
MOCTaBsNTE B bI'b/1 N 0 CTEHA.

Hukora He nocTaesaiTe ypeaa AMPEKTHO BbPXY
YYMJMBM MOBBLPXHOCTU (CTbKNeHa Maca,
NOKpMBKa, nakmpaHa meben n ap.). sbsareaite
13NON3BAHETO HA MEKM MO4JIOXKKM OT Tuna Ha
FYMUPaHW NOKPUBKM.

Ako 3axpaHBalumsT kaben e NoBPeAEH, 3a Aa

L

n3berHeTe BCSKaKBI PUCKOBE, TOVM TpsOBa IELEG

ObAe CMEHeH OT NPOn3BOANTENS, OT CepBM3a
3a rapaHUMOHHO 0OCAYXBaHE UK OT INLE CbC
CX04Ha KBanmpukauus.

To3n ypen He e npeasuaeH pga Obae
3a[1eNCTBAH YPe3 BbHLUEH TAaMEP MK 4pe3
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t

NES)

OTOENHa  CcucTeEMA 3@  OMCTAHUMOHHO
yrpaBnexue.

[poBepeTe ganv enekTpuyeckata uHcTanaums
€ CbBMECTIIMA C MOLLIHOCTTA U1 HANpPeXeHWEeTo,
yKa3aHu BbPXY I0NHATa YacT Ha ypena.
YpensT He TpsOBa Aa ce notans BbB BOAA.
YpenbT, KOHTPOAHUAT NaHen u KabenbT He
TpsibBa 4a ce MOKPST.

To3wn ypen He e NpeaBuaeH Aa ce nonaysa ot
AeLa noa 8 roayHu, KakTo 1 xopa ¢ OrpaHnyeHu
DU3NYECKY M MEHTAIHM CNIOCOBHOCTM 11 NMO3HAHWA,
OCBEH aKO He Ca WHCTPYKTMPaHU MAu
Hag3uMpaBaHn B OOPABEHETO C ypena u
NPeaBapuUTeNnHO 3ano3HaTii C EBEHTYaHUTE
PUCKOBE.

Ma3eTe ypena n 3axpaHBalums kaben n3BbH
oOcera Ha geual!
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NpepoTepaTsBaHe Ha GUTOBM 3710NONYKU

+ B cnyyait Ha 3nononyka o6neiiTe BepfHara
M3rOPEHOTO MACTO ChC CTYAEHA BOAA 1 @Ko €
HeoOX0[MMO NoBMKaiTe nekap.

+ [yLLeKbT OT NeyeHeTo Moxe Aa Obaie onaceH
32 XKMBOTHM C 0COBEHO YyBCTBUTENHA
JuxatenHa  CUCTeMa  KaTo  MTuuuTe.
Mpenopbysame Ha COBCTBEHULMTE HA NTULM
[Ja 1 ibpXaT Ha Pa3CTOSHUE OT KyXHSTa.

- 3a Bawata 06e30MacHOCT TO3M ypen
CbOTBETCTBA HA CTAHAAPTUTE U Ha
LeicTealLaTa HopMaTuBHA ypenba

(HuckosontoBa aupekTusa, [upekTusa 3a

KAKBOTPSIBBAAA HAMPABUM

+ [poyeTeTe BHMMATENHO YKa3aHusiTa 3a
PasNMyHMTE MOLENM B 3aBMCUMOCT OT
MpWCTaBKWTE, [OCTABEHU C BaLLMS YPEL, U T
3anasete 3a GbAeLLO NON3BaHe.

+Mpegn nbpBata ynotpeba  W3mwiiTe
nnoyara/nioynTe (Kakto € MOCOYEHO B
pasgena 4), cunete Manko 0fMO BbPXY
HEs/TAX M M3BbPLLETE C Meka Kbpra.

KAKBOHE TPSIBBAAA NMPABUM

+ He ocraBsiiTe ypeaa BKIOYEH, KOraTo He ro
13Mona3eare.

+ He nocraBsiiTe KyxHEHCKM CbAOBE BbPXY
MOBBLPXHOCTMTE 3a NEYeHe Ha ypeaa.

+ He pexeTe npomykTuTe AWMPEKTHO BbPXY
naoyuTe.

+ He nokocBaiiTe HaropeLLeHnTe NOBbPXHOCTYU
Ha ypema 13MoN3BaiiTe  ronsmata
pbkoXBaTKa.

€NeKTpOMarH1THa CbBMECTUMOCT,
Matepuanu B KOHTAKT C  XpaHUTENHU
NPOLYKTW, OKOAHA Cpeaa v ap.).

Mpu NbPBOTO BKNIOYBAHE MOXETe Aa
yceTuTe ieka MUpu3Ma v UM npes
NbPBUTE HAKOJIKO MUHYTW.

3eneH CBETNMHEH UHAUKATOP CBETBA U
M3racBa nepuoau4Ho Mo Bpeme Ha
M3MON3BaHETo, KaTo N0 TO3M HAaYUH
nokassa, 4e Temneparypara ce
noAAbPXa NOCTOSIHHA.

+ 3a ja npegnasuTe NokpUTUETO Ha nioyata
3a, M3NoN3Baiite camo MIacTMacoBu WM
[bPBEHU LWnaTynu.

+ MpoBepeTe fanv ypeabT € CTYAEH U U3KII0-
YeH NPeLM NOYMCTBAHE.

+ MouucTteTe NnoyuTe 1 Kopnyca Ha ypena ¢
rb0a, BoAa 1 npenapar 3a no4ncTBaHe.

+ He u3nonsgaiite TeneHa ro6a 1am nouncTBaLL,
npenapar, 3a 4a He NoBPeauTe NOBbPXHOCTTA
3a neyeHe (Hanp. Hesaneneatlo NoKpPUTUE U
T.H.).

* YpenwT 1 kabensT My He TPsiOBa Aa ce cnarat
B MUSTHA MaLLIMHA. .

[a yyacTBame B ona3BaHeTo Ha OKOnHaTa cpepa!
@ YpenbT e 13paboTeH 0T pa3nnyHu MaTepranu, KOUTO MoraT fia Ce npeaafar Ha BTOPUYHM

— CYPOBWHM 1N A Ce peumkmpar.

2 lMpepaiiTe ro B cnewyaneH LEHTLP WK, aKo HsiMa TakbB, B 0A0OPEH Cepsu3, 3a fa Gbae

npepaboTeH.
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OHUTUSSOOVITUSED

TAHTSAD ETTEVAATUSABINOUD:

e Seade on modeldud ainult majapidamises
kasutamiseks.

See ei ole moeldud kasutamiseks jargnevalt

loetletud keskkondades ning jargneva puhul ei

kehti ka garantii:

-poodide personali kodkides, kontorites ja
teistes tookeskkondades;

- taluhoonetes;

-Klientide hotellides, motellides ja muudes
elamu tuupi keskkondades;

- kodumajutustes.

o Arge jatke seadet kunagi jarelvalveta.

o Votke dra koik voimalikud seadme peal voi
sees olevad pakkematerjali osad, kleebised ja
lisatarvikud.

« Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed),
kelle fUusilised ja vaimsed voimed ning meeled
on piiratud vai siis isikud, kes seda ei oska vOi

@ ei teq, kuidas seade toimib, valja arvatud juhul,

]

kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas
nende jdrele valvab vai on neile eelnevalt
seadme to0pdohimotteid ja kasutamist
selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele,

et lopsed seadmega ei mangiks.
104
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« ASeadme korpus voib selle todtamise ajal
kuumeneda.

o Pikendusjuhtme kasutamisel peab sellel olema
vahemalt sama ristldike pindala jo maandatud
pistikupesa.

o Kasutage ainult maandusega pistikut.

« Kerige juhe tdielikult lahti.

» Jdlgige toitejuhet ja voimalikku pikendusjuhet
ning votke tarvitusele kdik ettevaatusabindud,
et juhtmed ei hdiriks inimeste liikumist laua
Umber ja et keegi nende otsa ei komistaks.

« Seadme Ulekuumenemise vdltimiseks drge
pange seda nurka ega vastu seina.

o Seadet ei tohi panna purunemisohtlikule voi
kuumakartlikule pinnale (nt. klaaslaud, laudling,
lakitud moobel vms.). Arge pange grilli
pehmele alusele (nt. vakstule).

o Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema
muUgijargsel teenindusel voi vastavat

L

kvalifikatsiooni omaval isikul vdljia vahetada. >

« Seade ei ole ett ndhtud kasutamiseks vdlise
taimeri voi muu seadmest eraldiseisva
kaugjuhtimissiusteemiga.

o Kontrollige, et seadme all oleval infoetiketil
dratoodud vdimsus ja toitepinge sobivad
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kasutatava vorgupingega.

o Seadet ei tohi vette kasta.

e Arge kastke seadet ja selle toitejuhet
mitte kunagi vette.

« Seadet voivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast, samuti vahesema fuusilise,
sensoorse voi vaimse voimekusega isikud ning
vaheste kogemuste ja teadmistega isikud juhul,
kui neid on dpetatud seadet ohutult kasutama
ja nad moistavad sellega kaasnevaid ohte voi
kui nad kasutavad seadet jarelevalve all.
Lapsed ei tohi seadmega méngida. Seadet ei
tohi puhastada ega hooldada lapsed, v.a juhul,
kl|J|i nad on vanemad kui 8 aastat ja jérelevalve
all.

« Hoidke seadet ja selle kaablit alla 8-aastastele
lastele kattesaamatult.

106
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Olmetraumade drahoidmine

o POletuse korral hoidke pdletada saanud
kohta kilma vee alla ja poédrduge vajadusel
arsti poole.

« Kiipsetamisel eralduvad aurud véivad teatud
erakordselt tundliku hingamisaparaadiga lem-
mikloomadele (mitmesugused linnud) ohtlikud
olla. Soovitatav on linde mitte kodgis hoida.

« Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade
kohaldatavatele normatiividele ja seadustele
(Madalpingeseadmete Direktiividele, Elektro-

MIDA TULEB TEHA

* Lugege tahelepanelikult 1abi ja hoidke k&e-
parast juhendis sisalduv info, mis kéib seadme
erinevate lisatarvikutega varustatud varian-
tide kohta.

o Enne esimest kasutamist peske plaat voi
plaadid puhtaks (vt. paragrahv 4), valage
plaadile voi plaatidele tilk ol ja pUhkige need
siis pehme lapiga Ule.

MIDA EI TOHI TEHA

« Arge jitke seadet vooluvdrku, kui te seda ei
kasuta.

« Arge pange kddgiriistu seadme kiipsetuspin-
nale.

. Arge |5igake toitu otse plaatide peal.

« Arge puudutage seadme kuumenevaid osi :
kasutage korpuse kdepidemeid.

Aitame hoida looduskeskkonda!

@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Umbertddtlemist voi kogumist

voimaldavaid materjale.

magnetiline Uhilduvus, Toiduga kokku puu-
tuda lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).

Esmakordsel kasutamisel voib seadmest
algul eralduda kerget korbelohna ja veidi
suitsu.

Kasutamise kdigus korrapdraselt suttiv ja
kustuv roheline mdrgutuli nditab, et seade
hoiab saavutatud temperatuuri.

« Et valtida kipsetusplaadi pinnakatte vigasta-
mist, kasutage ainult plastist voi puust labi-
dat.

« Enne puhastamist veenduge, et seade on
maha jahtunud ja vooluvdrgust eemaldatud.

« Puhostage seadme anumad ja korpus vees ja
puhastusvahendis niisutatud svammiga.

« Arge kasutage metallist nuustikut egar kiiiri-
mispastat, kuna need voivad kipsetuspinda
(s.t. killgevatmatut pinnakatet) vigastada.

« Seadet ja toitejuhet i tohi pesta ndudepesu-
masinas..

2 Viige seade kogumispunkti voi selle puudumisel volitatud teeninduskeskusesse,

et oleks voimalik selle Umbertootlemine.
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]

SAUGUMO REKOMENDACLJOS
SVARBUS |SPEJIMAL:
o Sis prietaisas skirtas tik naudojimui buityje.

1

Garantijos netenkama, jei prietaisas naudojamas:
- darbuotojy maitinimui skirtose parduotuviy,
biury ir kity darbo viety patalpose;
-fermose;
- vieSbuciuose, motelivose ir kity rusiy apgyvendinimo
paslaugas teikianCiose jmonése;
-nakvyne ir pusrycius sidlanciose jmonése.
Niekada nenaudokite aparato be priezZitros.
ISvyniokite visas jpakuotas dalis, nuimkite lipnias
etiketes ar iSardykite priedus aparato viduje ir
isoréje.
Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims
(taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba
protinés galimybés yra apribotos, taip pat
asmenims, neturintiems atitinkamos patirties
arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy
saugumaq atsakingi asmenys uztikrina tinkama
prieziOrq arba jie i anksto gauna instrukcijas
dél Sio aparato naudojimo.
Vaikai turi bGti priziorimi, uztikrinant, kad jie ne-
Zalisty su aparatu.
A\ Aparatui veikiant, pavirdiai gali biti labai

ikaite.
8

e
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« Naudojant prailginimo laidq, jis turi boti
maziausiai tokio paties diametro ir jjungtas |
izemintq lizda.

o Aparatq junkite tik | zemintq tinkla.

e ISvyniokite visq laida.

o Uztikrinkite, kad laidas su ilgikliu arba be jo
bUty tinkamoje vietoje, imkités visy butiny
atsargumo priemoniy, kad sveciai galéty
Pe;uvoriyti judéti apie stalq ir nejsipainioty |
aida.

e Kad aparatas neperkaisty, nestatykite jo |
kampaq arba pries siena.

« Niekada nedékite aparato tiesiai ant

? pavirsiaus, kur{ galima greitai sugadinti (stiklinio é
stalo, staltiesés, laku padengty baldu...).
Nenaudokite jo ant slidaus pavirsiaus,
po\l/yzdiiui, plastikine tipo staltiese uzdengto
stalo.

e Jei Sio aparato laidas yra pazeistas, go-
mintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti prie-
Zilrq po pardavimo, arba panasios
kvalifikacijos asmuo ji turi pakeisti, kad ne- >
bUty pavojaus susizeisti.

e Sio aparato negalima jungti naudojant iSorinj
laiko matavimo prietaisq ar atskirg distancinio

valdymo sistema.
109
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o Patikrinkite, ar Josy elektros tinklo jtampa ~ Ne!

o vy

sutampa su po aparatu nurodyta jtampa ir gali. vie
o Sio aparato negalima nardinti { vandeni. e
« Aparato ir jo laido niekada nenardinkite | "
vanden|. o
o Vaikai nuo 8 mety ir vyresni, bei asmenys, .S

kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés po
ribotos bei patyre arba neturintys ziniy asmenys s

gali naudotis sivo prietaisu tik priziorimi -
arba jiems suteikus instrukcijas dél saugaus ve
prietaiso naudojimo ir jei jie supranta su .5

prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Neleiskite ”“‘

% vaikams zaisti su prietaisu. Vaikai gali valyti it
ir atlikti jprastus priezitros darbus tik jei jie yra o

vyresni nei 8 mety ir prizilrimi suaugusiyjy. N
« Laikykite prietaisq ir jo laidq jounesniems kaip e
8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje. w
e

be

X
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Nelaimingy atsitikimy namuose prevencija

o [vykus nelaimingom  atsitikimui, nudegusiq
vietq nedelsdami nuplaukite Saltu vandeniu ir,
jei reikia, iSkvieskite gydytoja.

* Kepant dimai gali biti pavojingi gyvinams,
kuriy kvépavimo sistema yra labai jautri, pa-
vyzdziui, paukicioms. Patariame paukscius
auginantiems $eimininkams laikyti juos toliau
nuo virtuvés.

o Siekiant uZtikrinti JUsy sauguma, Sis aparatas
pagamintas laikantis galiojonciy standarty ir

BUTINA

« AtidZiai perskaitykite ir saugokite Sias instruk-
cijos, kurios yra bendros {vairioms aparato
versijoms ir taikomos priklausomai nuo priedy,
pristatyty su aparatu.

o Pirmq kartq naudodami, skardq arba skardas
nuplaukite (laikykités skyrivje 4 pateikty nu-
rodymy), ant skardos arba skardy uZpilkite
truputi aliejous ir nuvalykite Svelniu skuduréliv.

SAUGOS TAISYKLES

« Niekada nejunkite aparato | tinkla, jei jo ne-
naudojate.

» Ant aparato kepimo pavirsiaus nedékite vir-
tuveés jrankiy.

« Kepinio nepjauti tiesiai ant groteliy.

« Nelieskite karsty aparato pavirsiy : naudokite
bendrqg rankena.

Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

teisés akty (Zemos itampos, Elektromagneti-
nio suderinamumo, MedZiagy, kurios lieciasi
su maistu, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

Pirmq kartq naudojant aparatq, pirmosiomis
minutémis gali sklisti nestiprus kvapas ir
dimai.

Naudojant prietaisg, Zalias lemputé
reguliariai uZges ir uZsidegs, tokiu budu
parodydamos temperatiros palaikyma.

» Kad apsaugotuméte kepimo skardos dangq,
visuomet naudokite plastikine arba medine
mentele.

« Patikrinkite, ar aparatas atvéso, ir pries valy-
dami ijunkite i$ tinklo.

« Plokstes ir aparato korpusq plaukite kempine,
vandeniu ir indy plovikliu.

» Niekada nenaudokite metaliniy kempiniy ir
Sveitimo milteliy, kad nesugadintuméte ke-
pimo pavirsiaus (pvz., nelipnios dangos...).

« Plokstes ir aparato korpusq plaukite kempine
ir indy plovikliu.

® Josy aparate yra daug medZiagy, kurias galima pakeisti | pirmines

Zdliavas arba perdirbti.

2 Nuneskite ji i surinkimo punktq arba, jei jo néra, | igaliotq prieZidros centrq,

kad aparatas bity perdirbtas.
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IETEIKUMI DROSIBAI
SVARIGIE AIZSARDZIBAS PAS KUMI:
o ST ier Tce paredzéta t ikai | ietosanai

majsaimniecibd. Ta nav domata sekojosiem

lietoSanas veidiem, un sados gadijumos

garantija nav speka:

-darbinieku virtuve veikalos, birojos un citas
darba vietas;

-fermas;

-klientiem viesnicas, motejos un citas
izmitindSanas vietas;

- viesu namos, kas sniedz ,gulvietas un
brokastu” pakalpojumus.

Nekad nelietojiet ierici bez uzraudzibas.

Nonemiet iesainojumu, uzlimes vai citus

sveskermenus no apardta argjas dalas, ka ari

iekséjas dalas.

Sis apardts nav paredzeéts tadam personam
(tai skaitd bérniem), kuru fiziskas, sensords vai
intelektualas spéjas ir |erobezotos vai ar
tadam personam, kurdm trokst pieredzes VaQi
zinasanu, iznemot gadijumus, kad apardts tiek
lietots kadas citas, par vinu drosibu atbildigas
personas vadibad, vai arl sekojot Sis personas
ieprieks sniegtam instrukcijam par aparata
lietoSanas noteikumiem. Neatstdjiet bérnus bez

112
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uzraudzibas, lai parliecinGtos, ka vini nespéelejas
ar So aparatu.

« AKamér ierice darbojas, aréjo virsmu
temperatira var but paaugstinata.

e Izmantojot pagarinataju, ta kabeja diametram
jabut vismaz identiskam, un kontaktligzdai
jabut iezemétai.

o Piesledziet ierici tikai zemetam kontaktam.

e Pilniba atritiniet vadu.

 Raugieties, lai novietojot vadu ar vai bez
pagarinatdja, tiek veikti visi nepiecieSamie
piesardzibas pasakumi, lai tas netraucetu
viesiem parvietoties ap galdu un nesapities
vados.

e Lai izvairitos no ierices parkarsanas, nenovietojiet
to sturl vai tuvu pie sienas.

« Nekad nenovietojiet ierici tiesa saskare ar
trauslam virsmam (stikla galds, galdauts,
lokotas mebeles ...). lzvairieties no tas lietosonas
uz plastikata virsmas.

e Ja ierices kabelis ir bojats lai izvairitos no
iespgjaomam briesmam, to drikst aizvietot tikai

L

razotdjs, apkopes servisa vai IszTgcs®

kvalifikacijas darbinieks.
e lerice nav paredzeta lietosanai ar aréja
taimera vai talvadibas pults palidzibu.
113
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o Parbaudiet, vai elektroinstalacijos jauda un  Ne!

spriegums sakrit ar to, kas noradits uz ierices.
o ST ierice nedrikst tikt mércéta. S
 Nekad nemércgjiet vadu un ierici Udenr tas ta
darbibas laika. e
« Bérni no astonu gadu vecuma un cilvéki ar ‘g

ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam
spejom vai personas, kurdm nav pietiekamas  ka:

pieredzes vai zinasanu, drikst lietot So ierici Uz
vienigi pieredzéjusas personas uzraudziba vai w0
art tad, ja tie ir sanémusi instrukciju par ierices o
drodu lietosanu un apzinas ar to saistitos riskus. ™
Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici.
é lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt berni, %
kuri ir jaunaki par astoniem gadiem, un bérni f(Ne
to drikst darit vienigi pieauguso uzraudziba. t
« Glabdjiet ierici un tas elektribas kabeli vietd,

kas nav pieejama bérniem, kuri ir jaunaki par
astoniem gadiem.

16
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Nelaimes gadijumu novérsana majas apstak|os

« Ja noticis nelaimes gadijums, nekavéjoties at-
vésiniet apdedzindto vietu ar aukstu ddeni un,
ja nepiecieSams, izsauciet arstu.

» DOmi, kas rodas cepsanas laika, var bt bis-
tami dzivniekiem ar jotigu elpoSanas sistému,
pieméram, putniem. lesakam putnu Tpasnie-
kiem tos turét péc iespéjas talak no virtuves.

o Lai ripétos par Jisu drosibu, § ierice ir piela-
gota lietodanas normdm un noteikumiem

KAS JADARA

» Uzmanigi izlasiet un noglabdijiet viegli pie-
ejama vietd ierices aprakstu un lietoSanas ins-
trukciju, kas kopiga dazadam $is ierices
versijom atkaribd no piederumiem, kas ietilpst
komplekta ar to.

« Pirmo reizi izmantojot ierici, ir jonomazgd
virsmu/as (rikoties saskand ar nodaju 4), uz-

KO NEDRIKST DARIT

» Nekad nepievienojiet ierici stravai, ja ta ne-
tiek lietota.

» Nenovietot virtuves piederumus uz ierices ga-
tavosanas virsmam.

» Negriezt produktus tiesi uz grilvirsmas.

lesaistamies vides aizsardziba!

(Zema spiediena direktiva, Elektromagnétiska
atbilstiba, Materiali, kas ir kontaktd ar édienu,
Vide, ...).

Lietojot ierici pirmo reizi, sakuma var
izdalities viegls aromats un diomi.

Lietosanas laika regulari iedegsies un
nodzisis zala signallampina, noradot, ka
pastavigi tiek uzturéta nepieciesama
temperatura.

liet nedaudz eljas uz virsmas/am un noslaucit
ar mikstu dranu.

« Lai pasargdtu gatavosanas virsmas parkla-
jumu, vienmér jaizmanto plastmasas vai koka
[Gpstinu.

« Pirms tiriSanas pdrliecinieties, ka ierice ir auk-
sta un atslégta no elektrotikla.

» Cepamas virsmas un ierices korpuss tirami ar
sukli, siltu Gdeni un trauku mazgdjomo fidzekli.

« Neaiztikt ierices karstas virsmas : lzmantot ie-
rices rokturi.

« Lai nebojatu gatavodanas virsmu, nekad ne-
izmantot metdla sikli vai mazgasanas pulveri
(piem., ar neliposu parklgjumy, ...

« lerice un vads nav mazgdjomi trauku mazga-
jomaja masind.

@ lerices razosand izmantoti vairdaki materidli, kas ir lietojomi atkartoti vai otrreiz

parstradajomi.

2 Nododiet to elektroiericu savaksanas punktd vai, defekta gadijuma, autorizétd

servisa centrd, lai nodrosindtu tas parstradi.
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]

%PAYII'ICB&I,IK TEXHUKACbIHbIH
EXEJE

KAYINCI3AIK WAPANAPbI :

* by Kypan Tek vae KONAAHY YWiH FaHa apHanFaH.
On Keningik apeKeri XY DMENTIH Keneci xaf aanunapaa,
aTan auTkaHaa:

- Jlykenzepaeri, bropofasbl xaHe backa kaciou
OpTaZaFbl KbI3METKEpAep Ky pambiHa apHaNnFaH
acxaHanapza,

- Gepmanapaa,

- KoHaK yWnepaiH, MOTeNnbAepAiH XaHe YaKbiTLa

TYpyFa  apHanFaH  0backa  OpbIHAAPAbIH

TY PFbIHAAPbIMEH,

- «KoHaKTapFa apHanfaH benmenep» yaricinaeri
OpbIHAAPAA KONAAHY YLWIH apHANMaFaH.

o KyMBbIC Xacan TypFaH Kypan/bl Kapaychi3 KanabipMaHbi3
OHE KYMbIC Xacan TypFaH Ky panfbl bananapasi
KOMbl XETETIH aMaKTaH ThiC YCTaHbi3.

e bapnbik opaybill MaTepuanaapAbl, Kypanibin
IWIHAGTT XOHe CbIPTbIHAAFbI XanchipManap MeH
KEPEK-KapaKTap/bl aNblHbi3.

« Kypan WeKTeyni ieHe XoHe aKbin- oW KabinetTinikTepi
6ap (COHbIH iWwinge bananapmeH) Ty nFanapme,
COHbIMEH KaTap, CAUKEC TaXIPUDECi XaHe KaxeT Binivi
XOK TyNFanapmeH [ie KoNAaHy YWiH apHaiMaraH.
ATansaH Ty Fanap Tek onapabiH Kayincisairise xayan
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bepeTiH TyNnFanapAblH kKagaranaybiMeH Hemece
OHbl KONAHY DOMbIHLLA HY CKayNnap anFaHHaH KeiiH
FaHa OCbl Kypanabl KonjaHa anajbl. bananapabiy
KYDA/IMEH OMHaMayblH KaJaFanaHbi3.

o A\Kypanabit, XyMbIC Xacaybl DapbiCbiHAa OHbIH,
CbIPTKbI OETTEPI KATTbI Kbi3Ybl MY MKiH.

o Y3apTKbILLTbI KONLAHFAH Ke3/e OHbIH, XepnecTipinrex
KipICTIpINreH aXblpaHAbIMEH XabAbIKTaNFaHbIHA
KO3 KeTKi3iHi3.

o Kypanzbl XepnectipinreH po3eTkara KOCbIHbi3,

o Kypanbl 3neKTp xeniciHe KocyaaH by pbiH KOPEKTEHAIPY
bayCbiMbIH TOMbIFbIMEH TAPKATKAH XEH.

o Y3apTKbILUMEH Oipre HeMece OHChI3 KOMAAHbINATbIH
KOPEKTeHAipy  OayCbiMbiHbIH OPHaNacybiH
KaJ,aFanaxbi3, KOPEKTEHAIpY bayCbiMbl afamMaapFa
Kedepri kacamaybl YLWiH CaKTblK LWapanapbix
CaKTaHbI3.

o KYpanabiH Kbi3bin KETYiHIH anfbiH any YLWiH OHbl
by pbilKa HeMece KabbipFasa Takan KoNMaHbi3.

o Kypanzbl 0y3binybl MyMKiH DeTke (LWbIHbI YCTEN,
LACTapXaH, KbIATbIPATINFAH KKha3 ...) Tikenen Kotsa
ThlibIM CanbiHabl. Kypanapl Xymcax beTke, Mbicanbl
Pe3eHKeNeHreH MatafiaH xacanfaH [acTapxaH+a
KOl0Fa bonMangpbl.

* KopekTeHaipy bayceiMbl 3aKpIMAAHFaH Kafaanaa

L

OHbl AaubiHAAYyWbiAAH Hemece KbisMeT kepceTy (P
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OpTanbIFbIHAA CaThin anyFa bonatbiH HaycbiMMeH
HeMece apHaubl DNOKNEH anMacTbipFaH XeH.

o OCbl Kypan CbIpTKbl TalMEpPAiH, HEMeCe KallbiKTaH
backapyablH, KeKe NynbTiHIH, KOMEriMeH KOCbINy bl
KaPaCTbIPMaibl.

o Ci3aiH XeniHi3aiH KepHeyi KypanabiH TYpKbIHAA
KBPCETINreH KepHeyre COMKEC eKEHAriH TEKCEPiH3.

o Kypanapl cysa batbipyFa ThivibiM CanbiHazbl.

e Kypan MeH KOpekTeHAipy DayCbiMblH elKalaH
CyFa baTbipMaHbi3.

o Kypan wekTeyni feHe, cunan-cesy xaHe akpin-oi
kabineTTinikTepi bap (COHbIH, iwige bananapmen)
TYNFaNapMeH, COHbIMEH KaTap, CAMKEC ToXipnoeci
XOHe KaxeT binivi XOK TYNFanapmeH Ae KongaHy
YLiH apHaMaraH. ATanFaH Tyfiranap KajaranaymeH
Hemece Kypanabl Kayincis kongady boibiHwa
HY CKAyNIap/ibl 71FaHHaH KeWiH KoHE OHbIMEH KaHAai
Kayin-Kkatepnep baunaHbiCTbl eKeHZIriH Ty CiHreHHeH
KEWIH FaHa OCbl Kypandbl KONAaHa anagbl. bananap-
[IblH, Ky pa/IMeH OVHaMaybiH KafasanaHbi3. Kypanapl
Ta3anay Hemece OfaH KbI3MeT KepCeTy Ceris
Xacka TONMaFaH bananapmeH, COHbIMEH KaTap
epeceKTepAIiH bakpinaybiHChI3 XY Pri3iMeyi Kaxer.

o Kypanzbl ¥sHe KOpeKTeHAipy bayChiMbiH Ceri3 acka
TONMaFaH bananapfpiH KOMbl XETNeHTiH Xepae

@D CaKTaraH XeH.
126
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TypMmbicTa bonatbiH 6aKbITChI3 )Karp,aﬁnapp,bm, alAblH any

o Erep fereHMeH xasataitbiM OKWFa OpbIH anca,
KY#in KanFaH Xepai Te3 apaja CankblH CyMeH
KybIHbI3 K9HE KAKET 00/1Ca A3pirep LWaKbIPbIH bi3.

o MMicipy OapbICbIHAAFbI TYTiH KYCTAp CUAKTbI CE3iMTaN
THIHBIC QY Xy eci bap KaHyapnap YLwiH Kayin Tinik
TYAbIPYbI MYMKiH. KyCTapZblH uenepiHe onapas!
icipy OpbIHAAPbIHAH A/bIN KETYTe KEHEC bepemis.

o byn eHiM bapnblk CTaHAAPTTAp MeH HopManapFa
(3nekTpoMarHuTTIK yiinecimainik, Matepuansapzsii

KAXET

o HyCKaynbiKTbl MyKVMST OKbIM Wbl bIHbI3 X3HE OHbI
YHeMi  KOMkeTiMAai xepae ycTaHbis.  Ocbl
HYCKaynblK TeK KypanMmeH bipre XeTkisineTid
KepeK-KapaKTapAblH KUHAFbIMEH FaHa epeKiue-
NEHeETIH 3p TypAi yArinepre opTak 60/1bin Tabbi-
nagbl.

o AnFaw KonpaHfaH Kesje TakTaHbl (Hemece
TaKTaNApPAbI) XKybIHbI3 (KONAAHYAAH KediHri napa-
rpadTa bepinreH keHecTepai KapaHbi3), TakTara
(TakTanapFa) a3 £aHa eCiMAiK MaibiH KyibiHbI3

OCbIHbI KACAMAHbI3

o Erep ci3 kypanabl KongaHbacarbi3, OHbl KOCyFa
ThiVibIM CanbHAZbI.

o AcxaHa acnabblH Ky panablH, Kbi3ablpFbil beTTe-
piHe KOKFa ThilibIM CabiHaAbI.

« OHiMAepAi Tikenel Topnapaa TypaMarbi3.

o KypanzbiK, bICTblk BeTTepiH yCTaMaHbi3; TyTKaHbl
naiAanaHbiHbi3.

KopuwaraH opTaHy Kopray 6ipiHwi opbiHga!

TaraMMeH yinecimainiri, Kayincisgik...) coikec
Kenegi.

Kypangp! 6ipiHwi per kongaHraH Kesge,
anFawkpl bipHewwe MUHYTTA a3faraH nic Hemece
TYTIH WBIFYbI MYMKIH.

[Daspnay/nicipy 6apbicbiHAa Xacbin wWwam ci3
TaHJaraH TemnepatypaHbiH KOMailnbl eKeHiH
KepceTy YWiH T¥pakTbl TYpAE XaHajbl XaHe
CceHeni.

[, ONapAbl Kymcak LybepekTiH KemeriMeH
CYPTIHI3.

o ChlpTKbl OETTIH XabbiHbIH CaKTay YWIH YHeMi
MNacTMacca Hemece arall KanakwaHbl Konja-
HbIHbI3.

o Tazanay anfblHaa KypanjbiH KeifeH axbipa-
TbIIFaHbIHA KO3 KETKI3iHi3.

o ['ybKaHbl, bICTbIK CyZbl K3HE bIALIC XyyFa ap-
HanFaH CybIKTbIKTHI KOAAAHY apKbiNbl TaKTaHbl
KaHe KypanzblH, 63iH Ta3anaHbi3.

o Kbi3gblpsbiw OeTTiH (Mbicanbl, kydin Kanyra
KapChl KabbIHHbIH) 3aKbIMAAHYbIHAH aynak bony
YWiH MeTann rybkaHb HeMece Tasanarbil
YHTaKTbl KONZAHYFa ThlfibIM CATbIHAZbI.

o Kypanabl XoHe 3neKTpAiK WHypAb! bIALIC-aAK Xyy
KYPbINFbICbIHA CANMaHbi3.

@ Ci3aiH, KypanbiHbi3 KannbiHa KENTIpyre, KailTa OHAEYre KaHe KaitTa konaaHyFa bonarbi

= (aranbl MAaTEpUANZAPAAH Ty Pazbl.

< KonaaHbICTaH WbIKKAH Ky panabl Xeprinikti kananblk KanablK XuHay OpHbIHA TAnChlpblHbi3.

L
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* selon modéle

* afhankelijk van het model
* je nach Modell

*secondo il modello

* segn modelo

* consoante o modelo

* depending on the model
*avahoya pe To HOVTEAO
*modele gére

* afhaengig af modellen
*avhengig av modell

* beroende pa modell
*mallista riippuen

*w zaleznoéci od modely
* B 3aBUCMMOCTM OT MOAiENK
* 3anexHo Biag Mopeni
*podle modelu

* podla modelu
*modelltdl figgden

* glede na model
*u zavisnosti od modela
*zavisno od modela

* B 3aBMCMMOCT OT MoAena
*ynriciHe kapain

*n functie de model
*ovisno o modelu

* soltuvalt mudelist

* priklausomai nuo modelio
*atkarib@ no modeja
*yAricive Kapan

Soasall o ®
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L=
@ 7= ™ 4]
GROUPE SEB EXPORT
ALGERIA Chemin du Petit Bois, Les 4M 213-41 28 18 53 1 year
69130 ECULLY - FRANCE
GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
ARGENTINA Billinghurst 1833 3° - C1425DTK 0800-122-2732 | 2 afios
Capital Federal - Buenos Aires
20BUUSUL «Qpmuyggu UGR-Ynumnl» OFC, 119180 2 wupl/
([N Wp—— 010) 55-76-07 !
ARMENIA Uunupnlin]g}‘:lmlill fppy w14, 0.2 (010) years
GROUPE SEB AUSTRALIA
AUSTRALIA PO Box 7535, 02 97487944 1 year
Silverwater NSW 2128
SEB OSTERREICH HmbH 2
OSTERREICH Campus 21 - Businesspark Wien Stid 01866 70 299 00 Jah
Liebermannstr. A02 702 - 2345 Brunn am Gebirge anre
BELGIQUE / GROUPE SEB BIELG'|UM SANV 2ans/
25 avenue de I'Espérance - ZI 3270233159
BELGIE 6220 Fiourus years
BENAPYCb / 3AO «lpynna CEB-BocTok», 119180 Mocksa, 2ropa/
Poccust 017 2239290
BELARUS CTapoMOHeTHbIM nep. .14 cTp.2 years
BOSNAI SEB Développement Info-linija za potrosage| 2
Predstavnistvo u BiH - Vrazova 8/1I .
HERCEGOVINA 71000 Sarzjevo 033 551 220 godine
GRUPO SEB DO BRASIL PRODUTOS DOMESTICOS LTDA
BRASIL Avenida Arno, 146 Mooca 0800-119933 1ano
03108-900 Sao Paulo SP
BbNFAPUS | 'PYN CEB EbITAPUA EOOQ 2
Yn. Bopoo 52T, eT. 1, omc 1, 0700 10 330
BULGARIA PO e G ronuHI
GROUPE SEB CANADA
CANADA 345 Passmore Avenue 1-800-418-3325 | 1 year
Toronto, ON M1V 3N8
GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda Avda. Nueva Los
CHILE Leones 0252 +56 22327722 | 2 afios
Providencia, Santiago
GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA Apartado Aereo 172, Kilometro 1 18000919288 2 afios
Via Zipaquira - Cajica Cundinamarca
HRVATSKA SEB Développement S.A.S. 2
> Vodnjanska 26 0130 15 294 .
Croatia 1%0%2;% godine
GESKA REPUBLIK / GROUPE SEB CR spol. st .0.
Jankovcova 1569/2¢ 731010 111 2 rok
CZECH REPUBLIC 0 oo e 7 Y
GROUPE SEB NORDIC AS
DANMARK Tempovej 27 44 663 155 2ar
2750 Ballerup
GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH / KRUPS GmbH 2
DEUTSCHLAND Hermrainweg 5 0212 387 400 Jah
63067 Offenbach anre
GROUPE SEB POLSKASP Z 0.0.
EESTI / 2
ul. Ostrobramska 79 5800 3777
ESTONIA 04-175 Warszawa aastat
SUOMI / Groupe SEB Finland
Kutojantie 7 096229420 |2 Vuotta
FINLAND 02630 Espoo
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FRANCE - Inclus GROUPE SEB France SAS
Martinique, Guadeloupe, Place Ambroise Courtois 0974504774 1an
Réunion & St. Martin 69355 Lyon Cedex 08
GREECE / SEB GROUPE EAMAAAOZ AE. 2
0866 PpaykokkAnZiag 7 2106371251 .
EANALA TK. 151 23 Mapadeilog Auapoodios Xpovia
SEBASIA Ltd.
HONG KONG Room 901, 9/F, North Block, Skyway House 852 8130 8998 1 year
3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon
MAGYARORSZAG / GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kit. 5
HUNGARY Taviro kéz 4 2040 Budadrs (1) 8018434 2¢ev
Groupe SEB Indonesia (Representative office)
INDONESIA Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor +62 21 5793 6881 | 1 year
JL Jendral Sudirman Kav 76-78, Jakarta 12910, Indonesia
GROUPE SEB ITALIAS.p.A. .
ITALIA Via Montefeltro, 4 199207354 2 anni
20156 Milano
GROUPE SEB JAPAN Co. Ltd.
JAPAN 1F Takanawa Muse Building, 3-14-13, Higashi Gotanda, 0570-077772 1 year
Shinagawa-Ku, Tokyo 141-0022
KA3AKCTAH «Tpynna CEB-Boctok» XKAK, 119180 Mackey, 2 xbin /
Peceit 727 378 39 39
KAZAKHSTAN CTapOMOHETHBII TyibIK KeLw, 14-yi,.2-KypbirbIC years
(7)2& ME =22|of g
KOREA MEA Z27 M2l 88 MEILE 3% - 110-790 1588-1588 1 year
LATVJA/ GROUPE SEB POLSKASP Z 0.0. .
ul. Ostrobramska 79 6716 2007 2 gadi
LATVIA 04-175 Warszawa 9
GROUPE SEB POLSKASP Z 0.0. 2
LII-':'IIE'ITIIJIQII‘?IQ ul. Ostrobramska 79 6 470 8888 roavHu /
04-175 Warszawa years
Groupe SEB Bulgaria EOOD 2
Office 1, floor 1, 52G Borovo St., 1680 Sofia - Bulgaria
MACEDONIA [PYI1 CEB BbITAPHS JOOEN (0)2 20 50 022 ro%glig /
¥Yn. Boposo 52 T, cn. 1, ocouc 1, 1680 Cocpust - Bunrapus y
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
MALAYSIA Lot No.C/3A/001 & 002, Block C, Kelana Sq. No.17, Jalan 65 6550 8900 1 year
S87/26, 47301 Kelana Jaya - Petaling Jaya, Selangor
G.S.E.B. MEXICANA, S.A. de C.V. Goldsmith 38 Desp. 401,
MEXICO Col. Polanco - Delegacion Miguel Hildalgo (01800) 112 8325 | 1 afios
11 560 Mexico D.F.
TOB «[pyn CEB YkpaiHa» 2 ani/
MOLDOVA Byn. Aparomatoga 31 b, odpic 1 (22) 929249
02068 Kuis, YkpaiHa years
GROUPE SEB NEDERLAND BV ;
NEDERLAND Generatorstraat 6 - 3903 LJ Veenendaal 0318 58 24 24 2 jaar
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND Unit E, Building 3, 195 Main Highway, Ellerslie, 0800 700 711 1 year
Auckland
GROUPE SEB NORDIC AS
NORGE Tempovej 27 815 09 567 2ar
2750 Ballerup DANMARK
GROUPE SEB COLOMBIA
PERU Av. Camino Real N° 111 of. 805 B +511 441 4455 | 1 afios
San Isidro - Lima - Pert
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GROUPE SEB POLSKASP Z 0.0. 0801 300 422
T’%Ii_ilﬁl’bl‘)l ul. Ostrobramska 79 koszt jak za 2 lata
04-175 Warszawa potaczenie lokalne
GROUPE SEB IBERICA SA
PORTUGAL Urb. da Matinha - Rua Projectada a Rua 3 808 284 735 2 anos
Bloco1 - 3° B/D 1900 - 796 Lisboa
REPUBLIC . GROUPE SEB IRELAND
Unit B3 Aerodrome Business Park, College Road, 01677 4003 1 year
OF IRELAND Rathcoole, Co. Dublin Y
ROMANIA / GROUPE SEB ROMANIA i
Str. Daniel Constantin nr. 8 0213168784 2 ani
ROMANIA 010632 Bucuresti
3AO «lpynna CEB-Boctok», 119180 Mocksa,
Pl 4952133237 | 2roma/
CTapOMOHETHbIV nep. 4.14 ¢Tp.2 years
SRBIJA/ SEB Developpement 2
Antifasisticke borbe 17/13 060 0732 000 .
SERBIA 11070 Novi Beograd godine
GROUPE SEB SINGAPORE Pty Ltd.
SINGAPORE 59 Jalan Pemipin, #04-01/02 L&Y Building 65 6550 8900 1 year
Singapore 577218
SLOVENSKO / GROUPE SEB S.|:O'\/ENSKO S.I.O.
Rybniéna 40 233 595 224 2 rok
SLOVAKIA 83107 Bratislava Y
SEBd.o.0 .
SLOVENIJA Gregorciceva Ulica 6 - 2000 MARIBOR 022349490 | 2leti
~ GROUPE SEB IBERICA S.A.
ESPANA Almogavers, 119-123, Complejo Ecourban 0902 312500 2 afios
08018 Barcelona
GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH 2ans/
SVERIGE Thurgauerstrasse 105 044 837 18 40 Jarh
8152 Glattbrugg arnre
SEB ASIA Ltd. - Taipei International Building,
TAIWAN Suite B2, 6F-1, No. 216, Tun Hwa South Road, Sec. 2 886-2-27333716 1 year
Da-an District Taipei 106, R.0.C.
GROUPE SEB THAILAND
2034/66 ltalthai Tower, 14th Floor, n° 14-02,
THAILAND New Phetchburi Road, 02723 4488 2 years
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok, 10320
. GROUPE SEB ISTANBUL AS
TURKIYE Beybi Giz Plaza Dereboyu Cad. - Meydan Sok. 216 444 40 50 2YIL
No: 28 K.12 Maslak
GROUPE SEB USA
U.S.A. 2121 Eden Road 800-769-3682 1 year
Millville, NJ 08332
YKPAIHA | TOB «Ipyn CEB Ykpaika» 2 poku/
Byn. Aparomatoga 31 b, odpic 1 044 492 06 59
UKRAINE 02068 Kuis, YkpaiHa years
GROUPE SEB UK Ltd.
UNITED KINGDOM 11-49 Station Road 0845 602 1454 1 year
Langley, Slough - Berkshire SL3 8 DR
GROUPE SEB VENEZUELA
VENEZUELA Av Eugenio Mendoza, Centro Letonia, Torre 0800-7268724 2 anno
ING Bank, Piso 15, Ofc 155 - Urb. La Castellana,Caracas
GROUPE SEB VIETNAM (Representative office)
VIETNAM 127-129 Nguyen Hue Street District 1, +84-8 3821 6395 | 1 year
Ho Chi Minh City, Vietnam
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Dateofpurchase: .. ........................... / Date d'achat / Fecha de compra /
Data da compra / Data d'acquisto / Kaufdatum / Aankoopdatum / Kgbsdato / Inképsdatum /
Kjopsdato / Ostopaiva / Data zakupu / Data vanzarii / |sigijimo data/ Ostukuupdev / Datum
nakupa / Sorozatszam / Datum nakupu / Pirkuma datums / Datum Kupovine / Datum kupnje /
Data cumpararii / Datum nakupu / Tarikh pembelian / Tanggal pembelian / Ngay mua hang/
Satin alma tarihi / Jata npngaxw / Oata npngaxy / ,ElaTa Ha 3aKyr|yBaHe / Oatym Ha kynysaoe /
CartbinFaH Mepsimi / Hugpopnvia ayopdg/ Lubunfh opp / Soffie / BEE I MEAH / TR/
el 7,6 / sl A

Productreference: . .................... . .... / Référence du produit / Referencia del
producto / Nome do produto / tipo de prodotto / Typnummer des Geréates / Artikelnummer van
het apparaat / Referencenummer / Produktreferens / Artikkelnummer / Tuotenumero / referencja
produktu / Model / Gaminio numeris / Toote viitenumber / Tip aparata / Vasarlas kelte / Typ
vyrobku / Produkta atsauces numurs / Model proizvoda / Oznaka proizvoda / Cod produs /
Produk rujukan / Referensi produk / Ma san phém/ Uriin kpdu / Mngenb / Mngens / Mngen
Ha ypesa / Mngeni / Kwdikdg 1poiévnog / Ungky / sueianiioun / ZES R / BLE L 77 LV A% |
HZE Y /ol 2l gy / Spemns JolS a0

Retailername & address: . ............. ... .. .. ... /
Nom et adresse du vendeur / Nombre y direccién del minorista / Nome e endereco do revendedor /
Nome e indirizzo delnegozzio / Name und Anschrift des Handlers / Naam en adres van de dealer /
Forhandler navn & adresse / Aterférséljarens namn och adress / Forhandler navn og adresse /
Jalleenmyyjan nimi ja osoite / nazwa i adres sprzedawcy / Numele si adresa vanzatorului /
Parduotuvés pavadinimas ir adresas / Miilija kauplus ja aadress / Naziv in naslov trgovine /
Tipusszam / Nazov a adresa predajcu / Veikala nosaukums un adrese / Naziv i adresa maloprodaje /
Naziv i adresa prodavca / Naziv i adresa prodajnog mjesta / Nume si adresa vanzator / Nazev a
adresa prodejce / Nama dan alamat peruncit/ Nama Toko Penjual dan alamat/ Tén va dia chi
ctra hang ban/ Satici firmanin adi ve adresi / HassaHnue v agpec npngasua / Hassa i agpeca
npnaasus / Teprnekv nbekT / Hasme u agpeca Ha npnaasBHuuata / CaTyLbiHbIH aTbl XaHe
MekeH-xaibl /, ETrwvuplc kal d1elBavgn kana¢nAuanog / Ywhunnngp whjwlndp b hwughl /
Wouashappoanne/snivise / B ERGIRE A RMEERE O 4, fERT/AE 0|23} =4

Lol b Ol sies sl / Gl sd 0055 Guyal o0

Distributorstamp ... ........ ... ... ... Cachet distributeur /Sello del distribuidor /
Carimbo do revendedor / Timbro del negozzio / Handlerstempel / Stempel van de dealer /
Forhandler stempel / Aterforsaljarens stampel / Forhandler stempel / Jalleenmyyjan leima /
piecze¢ sprzedawcy / Stampila vanzatorului / Antspaudas / Tempel / Zig trgovine / Eladé neve,
cime/ Razitko predajcu / Zimogs / Pecat maloprodaje/ Pecat prodavca / Pecat prodajnog
mjesta / Stampila vanzatorului/ Razitko prodejce/ Cap peruncit / Cap dari Toko Penjual / Clra
hang ban déng dau/ Satici Firmanin Kasesi / Mevats npnaasua / Mevatka npnaasus / Mevar Ha
Tbprneckus nbexT / Mevat Ha npnaastmuara / CatywwbiHbiH Mepi / Z0payida kanagnipanog /
Lubunnnh 46hfp / 05 U5RUPDN/5 0000 / BTG A/ BERE FT / A0hE el
Lol Bl w35 / sa5a e Glssd
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FR
NL
DE
IT
ES
PT
EN
EL
TR
DA
NO
sV
FI
PL
RU
UK
cs
SK
HU
SL
SR
BS
HR
RO
BG
ET
LT
LV
AR
FA
KK

10-
16 -
20 -
24 -
28 -
32-
36-

40
44

48 -
52-
56 -
60 -
64 -
68 -
72 -
76 -

80
84

88 -
92 -
96 -

100 -
104 -
108 -
112-
116 -
120 -
124 -

1-5
6-9
15
19
23
27
31
35
39
-43
-47
51
55
59
63
67
71
75
79
-83
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95
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115
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123
127
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